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iTlaqyaAo-UKáy k oMrum^xákeí^dieM-
Kormányzóhelyettest választott az országgyűlés. Az ország 

bizalma Kormányzó Urunk országosának huszonkettedik eszten­
deiében, fiát, vitéz nagybányai Horthy Istvánt választotta meg a 
kormányzóhelyettesi méltóságra. Nevét, tudását, szép es nemes 
családi életét mindenki nyitott könyvként ismeri s fiatalsága, képes­
ségei csak javára válhatnak az országnak, amely annyiszor fűzte össze 
az^öregek tapasztalt bölcsességét a fiatalság büszke es merész len­
dületével. Vitéz nagybányai Horthy István a magyar repülés ügyének 
komoly pártfogója, maga is az újfajta, magasba lendub egye seg 
aki tiszta látásával, nagyszerű munkaképessegevei melwn tolt. be 
azt a díszes helyet, ahová egy ország bizalma es szeretete vezerelte.



)-s3sm

a-ifclj

,t". utiBi
*4Bt
««I

^sV*.»

iTTr^
vyt/,v FÍ v?

1.5 V>

o»

Kormányzói család az Operaház egyik 
ünnepi előadásán

Vitéz nagybányai llorlliy István esküvőjén

A Kormányzó 
Ur aláírja a 
törvényt



Ép Vitéz nagybányai 
PP Horthy István pilóta 
XVi otthont avat Kormányzó-

helyettesünk
rvpiilőtnUailnafO
egyenruhában

X Kormányzó 1 rral 
amikor indiai repül« 
útjáról hazatért . . •

\ kormányzóhelyet- 
tes mint boldog 

fiatal apa
(MFI képei)

tövőjén
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ROSTA ND-FELUJITÁS A NEMZETIBEN

Edmond Rostami a francia színpad romantikusainak 
egyik utolsó képviselője. Ar irodalomban akkor mór a realiz­
mus és a naturalizmus sötét kontúrjai foltozták be a roman­
tika kék-tiszta etjének felhőtlen buráját. S a retorikus szép- 
irónak, a ,,Cyrano" és a „Sasfiók” felejthetetlen szerzőjének 
frenetikus sikere volt az európai színpadokon. Pedig nem 
a most annyira követeti mindennapi embe.rlelke.ket állította 
színpadra, hanem csak szép szavakat, gyönyörű mondatokat, 
álomszerű képeket pergel a könnyüsztvü néző előtt. Itatá­
sokat. amelyek még soha és a világ egyetlen nézőközönsége 
előtt sem tévesztették céljukat.

Hogy mennyire csak a szó volt fontos Rostand Sasfiók 
jóban, bizonyítja az irodalmi megállapításokon kívül az 
a lény is. hogy a reichstudti berreg szerepét az akkor hatvan­
egy éves Surah Bernardnak írta. A rcichstadti herceg 
pedig a darab időpontjában húszéves volt. Fizikai illúziókra 
tehát egyáltalán nem épített.

A franciák küldöttel a bé(-i-l 
udvarban (Lukács Margit, 

Vngváry László)

A reichst ndtl herceg és 
titkos történelemtanár ja : 
Klsslcr Fanny (tiohhl Hilda. 
Mészáros Ági)

A nagy Napoleon és az 
osztrák nő fia egy napóleoni 
becsvágyakkal, de gyenge lé­
lekkel és gyenge testtel „meg­
áldott” szerencsétlen, akinek 
vágyai messze magasra száll­
nak, ahova akarata és leste 
nem tudja követni. A fran­
ciák császára szeretne lenni, 
de nincs ereje a megvalósí­
táshoz. A nagy ős nagy em­
léke rántja felfelé és ki­
szakítja a törékeny testből 
a vágyó telket.

Németh Antal ügyes meg­
látással a színház egyik leg­
tehetségesebb tagjára, (lobbi 
Hildára bízta a széles mű­
vészi skálát kívánó szerep 
alakítását. A művésznőt fizi-



«gyér

X Sasfiók-unoka ós a unjjy- 
papa-esászár : (íohbi Hilda.

Major Tamás

kai és színészi adottságai 
is predesztinálják a szerep 
eljátszására. A lelket fedezte 
jel és tolmácsolta Gobbi Hil­
da : a nagy monológok végén 
kifulladó hanyja s iisszerogy- 
gyanó teste, kitünően érzéket­
len a reichstadti herceg fizi­
kailag esendő figuráját. ( Vol­
tak, akik felrótták Gobbinak, 
hogy hanggal nem bírja a 
szerepet: véleményünk sze­
rint a retorikába való bele- 
julladás, ha valóban nem 
szándékos játéka a művész­
nőnek, a Rosland-irla sze­
repnek csak előnyére és 
plasztikusabb illusztrálására 
szolgát.) A fiatal művésznő 
pályájának egyik legfeljegy- 
zrndőbb alakítása ez a sze­
rep. Kiss Ferenc Flam- 
brauja robusztus alakítás,

A/, elszánt N'apoleon-firnná- 
tos szóesatája Metternleh- 
liel (Kiss Ferenc, Kováes 
Károly) ( Mérei-képek)

dongó lépteiben és dübörgő szavaiban egy S'a- 
poleon-gárda megállíthatatlan menetelése vissz­
hangzóit. Szörényi ihm finom. Lukács Mar­
git erőteljes, <le asszonyi, Rápollhy Anna töré­
keny. kiki a szerepének legmegfelelőbben. 

7 Lánc.zy Margit alakítása nyeresége a:
I előadásnak, csak a beszédét nehéz néhol
I megérteni. Major Tamás romantikus, et­
il érzékenyülő, de féltékeny császár-alakja plusz-

likas és művészi. Metternich intrikus figu-
■ raját Kovács Károly színészi rátermettsége
■ formálta a történelemhez és Rostand elképze­
lt léséhez hű jelenséggé, l'jlaky László es lialá.s
K Samu nevét kell még megjegyeznünk, aki a
« francia követ és a ravasz tanácsadó szerepében

klasszikus színészi képzettség minden előnyét megcsillog­
tatta. Feltűnést keltett, seit nyíltszíni tapsot aratott egyetlen 
rövidke jelenetében Saszódy Sándor és Flsslcr hamu szere­
pében a bűbájos Mészárds Ági.

.1 rendezés mozaalmus és mintaszerű. IIAIt \s/l<»
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Hulla Klmn

IVthes"
SándorHölgyeim és uraim, két­

ezer és négyszáz ember ta­
núskodik arról, hogy olyan 
sikere volt a Délibáb sztár- 
matinéjának, amilyenre 
alig emlékeznek vissza a 
Magyar Művelődés Házának 
sok dicsőséget látott falai.
I iárom órán keresztül szó­
rakozott, mulatott a szín­
ház óriási nézőterét zsúfo­
lásig megtöltő közönség és 
viharos tapsaival majdnem 
minden számot megújráz 
látott kedvenceivel. Ez a 
siker azonban nem volt

♦ V'\

ayykováesl Ilona 
és 1‘olgár Tilior I’aiaky Jenő és Köry Kató

Szép Ilonka
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V/érfi-tép'1
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H Hév 
■ Erzsi 
f es 
llosvay 

Gusztáv

Knráily Katalin

váratlan részünkre, mert 
a műsorban a színészvilág 
színe-java vonult fel, hogy 
tehet ségének I égj av aval
ajándékozza meg a Délibáb 
közönségéi.

A Délibáb-matinék ma 
már fogalmat jelentenek 
Budapesten. Sajnos, a Ma 
avar Művelődés Házának 
óriási nézőtere sem volt 
elég nagy arra, hogy be- 

I fogadja mindazokat, akik 
' jegyet akartak váltani. He- 
méijük, hogy legközelebbi 
matinénkon több szeren­
cséjük Ívsz.

'záros

Slmor Erzsi

Htiez Vall, Miletlnés llosvay

llosvay
Gusztáv

Hérv Sári 
és Naflyajlay 
György

(K oiidrs I
Gvyuss

Kornélia



WAGNER 
REMEKMŰ­
VÉNEK FEL­
ÚJÍTÁSA 
AZ OPERA­
HÁZBAN

Operaházunk nem tűzhetett kj maga ele iné több es szebb feladatot 
mint a Wagner-tetralógiának felújítását. Az eimult csztcm oben a „Rajna 
kincse" került új keretben, uj rendezői elképzeléssel színpadra most pefli. 
a mű jelentőségéhez mindenkeppen méko szeUemben a ,X\alkür előadd 

,i k-mluk Fz az előadás esemenve művészeti életünknek, mert nanai 
Operá.lk Wagner előadásai már régen elérték az európa Wagner- 
lolmáesolások magas színvonalát beleértve a A\ agner-kultusz közép
..... ltját, Havreuthot Is. - az új „Walkür” mégis kiniggasló teljesitmc ^
X rendezés a díszletek, az új betanítás a legtokelctescbben átereztek a mu 

benső, legtitkosabb lényegét. Siegmund és Sieglmde szerelmet, tragédiáját. 
Wotan isteni és emberi harcát, vívódását nemcsak a csodalatos zene hulla 
mozgatta a dráma mítosztól terhes levegőjében. .Minden mozdulat, min 
ben fellobbanó szín, Handing gigászi lakának kepe, a szürke sziklafalak 
félelmetes erőt sejtető világa, a lángokba rejtező Wotan-bérc megdöbbentő 
víziója mind egyformán jelentős erővel szolgálták a mu lélektani egységet. 
Ahogy a monda maga is dallammá lényegül az uralkodó wagnen zene kohoj.- 
ham ugyanez a zene kap tiszta és nemes visszhangot » rendezéstől s a dísz- 
leiek súlyosan mérlegelt beállításától is. Mintha a szikláktól feldúlt, vad 
erőt s isteni hatalmat sugárzó színpadkép ugyanúgy elénk hozna Wotan 
földöntúli erejét s hatalmát, mint a zene hricka gyászt, vll art, vészt 
lobogtató sötét palástjával maga a végzet. De. alakjának s ^avamak k ilon 
hangsúlyt ád a lépcsőzetes megoldású színpadkép, Rgy példa ezcsakaso 
közül, de jellemző az egész hatalmas munkára, amely az uj „WatKur
llt"síegmund szerepét az elmaradt Hirzcl Max svájci operaénekes helyett 
a fiatal, koniolvtehetségfi Vdvardy Tibor énekelte. Tudása, hanganyaga, 
kitűnő színészi' képessége mindenképpen bizonyságot adott arról hogy 
méltó volt erre a hatalmas kiugrást jelentő feladatra. Losonray György 
Wotanja komoly, értékes alakítás. Sieglmde szerepében ugyancsak Operánk 
egv fiatal tehetsége, Rigó Magda jutott szóhoz. Minden jegyét magán­
hordozza a fejlődő, értékeket teremtő Wágner-enekesiiőnek. A legszebb 
és legmaradandóbb eseménye az előadásnak Kóréh Endre Humbugja.
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Sötét drámalságá- 
val, viharijósló orgá­
numával maga az 
életre kelt wagneri 
mítosz. A mindig első 
vonalban álló Buda- 
novits Márián kívül 
külön meg kell en - 
lítenünk a walkiiru , 
szerepét éneklő M. 
thé Jolánt. Rásk; 
Gizellát, Szabó Gi­
zellát. Horányi Ka 
rolál, líováts Jolánt 
Virág Ilonát, Dós i 
Máriát és Német i 
A imát.

A díszletek és ; 
rendezés két művé­
széről I-'ülöp Zoltán­
ról és Nádasdy Kál 
mánról felesleges 
lenne a legelisme- 
rőbb jelzőket ismé­
telgetni. Ferencsik 
Jánossal együtt, aki 
a zenekart a leg- 
feiisöbb wagneri mu­
zsika lobogó, élő 
erejével töltötte meg, 
ük hárman főrészesei 
ennek az előadásnak, 
amely egy békésebb 
időben európai vissz­
hangot keltett volna, 

(iyürjiy l.nszló
•de(|iuund é 

ll ilxarilx Tibor
‘'lejilliule 
. Midii Maiidat

atot, 
táj na 
pedig 
áariá- 
íabár 
gner- 
özép- 
nény. 
a mű 
iáját, 
hu'ilá- 
min- 

»falak 
beütő 
ségét. 
ihójá- 
dísz- 

, vad 
Volán 
vészt 
külön 

L a sok 
:iir*’-t

elyett
ívaga,

hogy
iyörgy
»éránk
lagán-
gszebb
lingja.

*
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Jelenet a harmadik felvonásból r Vajda M. Pál képei)
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' ....... in ült filmszezonban még csak főn délutójialal, rokonszenves 

Mindszentiig István egyike a 
legkeresettebb magyar nóta- 
énekeseknek. A napokban szín­
padi szerződéssel is megkínál­
ták, de nem fogadhatta el, 
mert a vállalkozók nem enge­
dik el egyelőre a cigányzene- 
karok éléről.

múlt lilmszezonban még csak 
egy film főszerepét bízták rá. 
az idén már négy filmet be­
fejezett és megkezdte az ötödi­
ket. Címe: „Az ötös számú őr­
höz“. Szitnyay Zoltán irta és 
lián Frigyes rendezi.

A Fővárosi Operettszinház- 
ban hetvenötös jubileumra ké­
szülnek. A „Száz piros rózsa 
szinte megállíthatatlan siker.

Alább közöljük egy színház- 
rajongó levelét, melyet a csil­
logó primadonnának, Dery 
Sárinak küldött. A'em kell 
hozzá komentár .'

„Édes Sárika művésznő !
Azért Írok Neked, mert hét­

főn délután láttalak a színház­
ban. A földszinten ültem az 
első sorban a: én Sacy kc- 
reszlmamámmal.

Szerettem volna nagyon 
megismerkedni V eled. mert 
olyan szépen tangóztál és gyö­
nyörűen énekeltél. Olyan gyö­
nyörű szép voltál, hogy én 
csak Neked tapsoltam.

Magyar László nagy sikerrel 
énekelte Seurpia szerepét a 
kolozsvári Nemzeti Színház­

ban ( Fotofilm)

Bulla Flma kezén az egyik 
ujj. mint azt már megírtuk, 
film) elvételek közben megsé­
rült. A fájdalmak már elmúl­
tuk, de a végleges gyógyulás­
hoz kisebb műtét szükséges, 
melyei rövidesen végre jog­
nak hajtani. A kitűnő szín­
padi művésznő egyébként már 
a filmen is a legnépszerűbb 
sztárok közé számít. A z el-

Dolii Juci athéni és beyruthi 
énekkörútjn után Magyar- 
országra érkezett és Szabad­
kán lépett iei (Forrni felv.)

Túri Elemér előadása a kő­
bányai hadirokkantok iníí- 

soros estjén

Engem Goy Gyurkának hív­
nak és képzeld csak, S éves 
vagyok és magam iram gépen 
ezt a levelet. Nagyon szeretné­
lek meglátogatni a kisasszo­
nyommal, csak nem tudom, hol 
van a lakásod, örülnék neki, 
ha levelemre válaszolnál.

írd meg. hol van a lakásod, 
mert nem tudom. Nekünk van 
telefonunk, száma: 316 -429. 
írd meg a telefonszámodat is. 
kerestem a telefonkönyvben, de 
nem találtam. Gratulálni akar­
tam Neked azonnal előadás 
után. Megkértem Sayct. hogy 
engedje meg, hogy mindegyik 
darabot megnézhessem, ame­
lyikben Te játszasz.

Levelemre, nagyon kérlek, 
válaszolj, vagy hívj fel telefo­
non minél előbb. Csak engem 
kérj a telefonhoz.

Viszontlátásig kezedet sok­
szor csókolom

Goy György'

Aulogramkérők tömege u 
Városi Színház kiskapujánál 
a Délibáb-matiné után
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A kolozsvári Nemzeti Szln- 
há'z zenei vezetésének dicsére­
tére írjuk.' hogy az olasz 
naturalista operatermes egy- 
enu remekének bemutaása 
után a zenei rokokó klas­
szikussá nemesedett, gazday 
ritmikájú zenei világát idézte, 
„mikor Mozart „Szöktelésa 
szerájból” című vlgoperájat 
tűzte műsorára.

Fűdre Béla karnagy hibát­
lanul és hűen tolmácsolta Mo- 
•art ívelő lendületű, ihletett 
-enejét. Mértéktartással, sltl- 
s-erüen szólaltatta meg zene­
karát s hiánytalanul értel­
me- te a derűs mozarti lelek 
dallamba oltott megnyugtató 
báját. Szanati Józsej kellemes 
basszusa élvezetesen lofjna- 
csolta Ozmin élnivágijásat, 
csélesap természetét. Páka Jo­
lán az eszményi szerelemtől 
telített lelkületű Conslanza sze­
repében csillogtatta szoprán­
jának értéket. A pajkoskedvu 
Pedrillo szerepében Kishanlinj 
József és a könnyelmű /i/ozw 
szerepében Végh Kató adott 
hibátlan alakítást. Dr. Sán­
dor István tenorja igen /ót 
érvényesült Belmonte szerepé­
ben. Szelim basa prózaiszere­
pét Garamszeghy Károly ala­
kította. Déri) Eta szinpom-

x Magyar llalosegyesületek Országos —
avatott I Beller fein.)

^ l)eménye szerint ez az alakí-
v tása még népszerűbb lesz a

^ J kiváló művésznőnek, min/^

*>'£' felvételei sem szünetelnek : nem
f jR? egy lemezéből már a harma-

Pi f 'f|WVjj dik. sőt negyedik kiadást ké-

« X Nemcsak a Madách Színház
fog az idén Birabeau-darabot 
bemutatni. A Nemzeti leg­
közelebbi újdonsága: „A há­
rom mama” című játéka.

A szegedi Városi Színház 
nagy sikerrel mulatta be. az 
észt Arnold Sepp „Ház a 
kikötőben” című drámáját.

Kelekv Sári és Mádl Szabó 
Gábor forró sikert aratott a 
Leventék Színjátszó Társa­
ságának „Süt a nap elő­

adásán

Coll Beátrixet eljegyezte Ta- 
kách Antal, az ismert film- 
ember.

és stílusos ruhalervei 
rga Mátyás immár ha- 
inyosan elkápráztató 
ei avatták őszinte, nagy 
é a kolozsvári Mozart- 
„tAi (Hes/.ke Béla)

fcnlil 11 Yidáiusziuház i !l/ 
Vitéz Bánky Róbertét, az /Paz,|titó. Szüle Mihály. » 
Vj Magyar Színház 'll«?“* ,Vikir és Klsemann Miska a 
jól szanatóriumba szállítót ffirész tövében

Levente-előadáson mutatták 
be a „Hollesi Cupido”! Is. 
melyben Gajzágó llenisenek 
és Feleky Sárinak volt meg- » 

érdemelt sikere



a frá&ó/zínhcvL&aa
Budapest egyik legnép­

szerűbb színháza a Nem­
zeti Bábszinjáték, új pre­
miert tartott. Remek szé­
kely mókákból, irodalmi 
értékű, vidám kis jelene­
tekből állították össze az 
új műsort, melynek szerzői 
között olyan rangos írók 
szerepelnek, mint Móricz 
Zsigmond és Ignácz Rózsa. 
El kell ismernünk, hogy 
Rév István bűbájos és mű­
vészi bábuival külön kö­
zönséget teremtett ennek 
a kis színháznak, melynek 
előadásaira a gyermekeken 
kívül a művészi ínyencsé­
geket kedvelő felnőttek is 
szaporán eljárnak. Ezt a 
premiert is főleg felnőttek 
tapsolták végig. Különö­
sen nagy sikere volt Ignácz 
Rózsa „Meg ké’ házasodni" 
című mulatságos székely 
darabjának, amely egy 
öreglegény, vénleány kései, 
üde szerelmi históriáját 
vitte bábuszínpadra. Az 
,,Omnia Vincit ámor” klasz- 
szikus értékű szövegét Mó­
ricz Zsigmond „Magvető” 
gyűjteményéből állították 
ide. De a többi kis darab 
is annyira bővelkedik a 
csillogó, friss népi szellem­
ben, humorban, hogy meg­
érdemelte a premierközön­
ség vastapsait. Rév István 
kis remekműveknek beillő 
bábuit B. Lubinszky Lili, 
Vághy Panni, Király Fe­
renc, Ható László, Kertész 
István, Hevesi Ferenc moz­
gatták és beszéltették. Vi­
lágos, tiszta, szép beszéd­
mondásuk, magasfokú tech­
nikai készségük külön di­
cséretet érdemel. (n>)

II,',/,n. ,i szerző, mókájának primadonnájával

jelenei:yalmas

kire marad a ki, kodmöii

V vénlány s az öre(jlef|éuy 
nagy mulatozása (Mérei- 
képek)
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Fostam törököt, de nem ereszt!' — akaratlanul is ez a jó magyar mondás ju 
eszünkbe amikor a magyar filmgyártók vélt sérelmeit halljuk. Nem hisszuk cl ugyan 
hogy Katona Jenő dr„ az Erdélyi Filmgyártó Kit. ugyvezeto-igazgatoja az tgyetern 
magyar filmszakmát képviselte, amikor kijelentette, hogy a magyar fdmgya.:ta. k««1*- 

■ I f 1 kritikusok írók. újságírók ..szakmai tudás nélkül, avatatlan kézzelnvúíak hízzá a problémákhoz, mégis kötelességünknek érezzük hogy hozzászóljunk a 
kérdéshez Bevezetésül, bármennyire furcsán hangzik is. ki kell jelentenünk. og>
EÄ-sÄ&är. Ä f “

BB? SÄ1Ä SfiÄ-ÄS? S-™
Sr- 'SS*
éljünk - rövidesen úrrá lesz valami olthatlan szomjúság: mindig jobbat, szebbet, mu 
szibbet prffi de bocsásson meg nekünk az ilyen mánI hoJnapra sietett Hu £ 
filmgyártó - a jó szándék még édeskevés ahhoz, hogy jo filmeket g> ártson A P°*01 
vezető út jó szándékkal van tikövezve! Sajnos a magyar fl “kEH,mS azt is. 
jószándékú, de szakmai tudásnélküli, dilettáns gyártok d sz- Jat éTdeJ ho« pl.
hoev egy cseppnyi igazi muvészver nélkülözhetetlen es ö. • . ~ r-i ' »_endSs epikáját megtanulni „könnyebb do og“, ezt mégsem htsszuk el .A filmmu
vészét a legkollektivebb művészet, amelynek m!^",a'‘C1°tfnkXb ívesebb művTsfvért 
bukás letéteményese. Ide bizony nem eleg a „mus - ; , ,ezőkkel forgató-és több, jóval több szakmai tudást lássunk! Ez a baj a gyarlókkal, rendezőkkel, torgat

“•SSgr 4"ÄT*3&35r a* >» ««**»*» ,tí-!

magyar filmnek

„Jogiam törököt, de nem ereszt!“ - mondtál^KetlámtÉrtenem XdSyt-
kötözik le a sajtót a gyártók megfizetett, pia a je o _ ‘ feltárást adunk a magyar
hatják meg, hogy cikkekben és kritikákban e ■ , lelkiismeretes, szaktudással
t.Írnek hibáiról. Más a hirdetés és más a kritika! A fejlettebb.
leifegyverzett filmgyártónak orulme kell, ha os M k ‘ an„ál emberibb, művé-
oszmtébb lesz a kritika, a filmművészeti elet irányító tci ye j z^kenvebb lelki-
szibb és ezzel filmszerűbb filmek kerülnek i 1 "nlmművészet alkotó gárdája. És ami 
ismereti lesz összességében és egyénenként is a '' , s,Omolhatnak a magvar
magától értetődik: annál komolyabb, biztosabb anyag; hozammal számolhatnak g.

filmgyártók is.



a tiímmwdók &éxetmei ét a &ajtá
_______  i*ai .1 filmovártókat. ért s(X napokban egy magyar

film éjféli sajtóbemutatója 
alkalmából a filmgyartok 
vacsorán látták vendégül az 
újságírókat, hogy közvetlen 
érintkezés útján adjanak mó­
dot bizonyos kérdések meg­
vitatására és a vélemények 
kicserélésére. Ezért meghív­
ták Bingert Jánost, a Hunnia 
vezérigazgatóját, Törey Zol­
tánt. a Filmiroda vezetőjét 
s számos filmgyártót is.

X filmgyártók sorából Er­
délyi István dr. utalva az 
európai filmpiacok kibővü­
lésére s az európai filmönellá­
tás helyzetére,megállapította,
bogs' nekünk is az amerikai 
filmeket pótoló kimagasló 
filmalkotásokkal kell a kül­
föld elé lépnünk. A tapaszta­
lat azt mutatja, hogy vala­
melyik külföldi film kiugró 
sikere után azonnal meg­
növekszik a kereslet a kér­
déses filmet gyártó ország 
produkciói iránt. Ennek az 
elgondolásnak alapján készí­
tették el a,,Beszélő köntös -t, 
amely 350,000 P-bc került. 
Ezt a pénzt magyar terüle­
ten még akkor sem lehet be­
hozni. ha a film sikere min­
den várakozást felülmúl. A 
gyártó vállalat csak akkor 
kaphatja vissza befektetését, 
ha több külföldi államban 
magas áron tudja eladni a 
filmet. . . .

Közölte ezután Erdélyi 
István, hogy a filmgyártók 
legutóbbi ülésükön a sajtóval 
kapcsolatban különféle sérel­
meket tettek sióvá. Kijelen­
tette, hogv az átállítás után 
a mai filmgyártók tisztában 
vannak azokkal a szem­
pontokkal, amelyeknek érvé­
nyesítését nemzeti filmgyár­
tásunk megköveteli. Min­
denki igyekszik minél jobb 
filmet gyártani. Viszont a 
filmgyártó, ha nagyobb költ­
séggel komoly filmet állít elő, 
kénytelen utána könnyebb mű­
fajú szórakoztató filmet gyár­
tani. hogy anyagilag egyen­
súlyban tarthassa vállalatát.

Ezután Katona Jenő dr., 
íz Erdélyi-filmvállalat ügyv­
ezetője beszélt a sajtó részé­

ről a filmgyártókat ért serei- 
mckről. Felhozta például, 
hogy az írók és kritikusok 
,,méltatlan” vádakkal illettek 
a filmgyárakat és rendezőket. 
Lebecsülték egyes filmgyartok 
kulturális hivatottságát s ki­
fogásolták, hogy bárki, akár 
egv kereskedő is filmgyártó 
lejiet. Azt is megírták, hogy 
rendezőink megfelelő előkép­
zettség és gyakorlat nélkül 
vállalkoznak a rendkívül ne­
héz feladatok teljesítésére. Sze- 
rinte ezek a vadak méltat- 
lanul érik a keresztény film­
gyártókat. Aki filmgyártó 
lesz, rövidesen úrrá válik te- 
lette valami olthatatlan 
szomjúság, mindig jobbat, 
szebbet és művészibbet akar 
alkotni : Rendezőink —
ugyancsak a felszólaló sze­
rint — csaknem mind tech­
nikusok, elsajátították a ren­
dezés fortélyait, legfeljebb 
az a művészi képesség hiány­
zik némelyikből, amit nem 
lehet elsajátítani, amire szü­
letni kell. Filmfőiskola léte­
sítésére volna szükség. Nem 
kérik azt, hogy gyenge fil­
mekről jó kritikát írjanak, 
viszont jóindulatú elnézést 
kérnek arra az esetre, ha a 
filmgyártó, hogy megélhes­
sen, valamelyik túlméretezett 
produkciója után kénytelen 
olcsóbb filmet is gyártani.

a Hunnia vezérigazgatója 
foglalkozott az európai film- 
önellátás kérdéseivel. Hang­
súlyozta, hogy bár az európai 
piac számunkra is kibővült, 
mégis a legnagyobb ver­
senyre kell készülnünk, mert 
a körülöttünk fekvő álla­
mokban is nagyméretű kész.ii- 
letck folynak a filmgyár­
tás fokozására. Neki is az 
a véleménye, hogy a gyen­
gébben sikerüli magyar fil­
mekkel szemben a kritikusok­
nak bizonyos jókéi elnézést 
kell tanúsítani, meri a kül­
földiek hihetetlenül pontos lap­
szemlét vezetnek a magyar 
filmekről s így mindenki, uki 
a magyar f ilmekről rosszat tr. 
rontja azok külföldi hitelét s 
megnehezíti külföldi érté­
kesítésük lehetőségeit.

Az elhangzottak után né­
hány újságíró szólt hozzá a 
felvetett kérdésekhez. Egye- 
sek annak a véleményüknek1' 
adtak kifejezést, hogy nem 
szabad semmire tekintettel 
lenni s a bemutatott filmet 
mint műalkotást kell meg­
bírálni, akár csak a szín­
darabokat. Mások viszont 
azt a nézetüket juttatták ki­
fejezésre, hogy a magyar 
filmek elbírásálásánál sze­
rény helyzetünkre tekintet­
tel kell lenni.

A nemzetközi filmkamara főtitkára
a magyar film korlátlan lehetőségeiről i

Karl Melier, a nemzetközi 
fiImkamara főtitkára, aki né­
hány na/iig Budapesten tar­
tózkodón, a magyar film jövő­
jéről az alábbiakat mondotta .

- A nemzetközi filmkamara 
jőjeladatának tekintjük az 
európai filmellátás kérdésének 
megszervezését. Európában 360 
millió lakos számára 36,000 
filmszínház jut, amelyeket el 
kell látni filmekkel. Az ame­
rikai filmek kiszorullak és 
sohasem voll ilyen alkalma 
Európának arra, hogy lerázza 
mayáról az amerikai filmek 
bilincseli. A magyur film- 
auárlásnak óriási lehetőségei

vannak az európai fümpia-é. 
con, ahol a kereslet a jo filmet, j 
iránt igen élénk. Magyar- , 
ország a filmművészet nagy 
rczervoárja, mert ebből « 
országból számos kitűnő mű­
vész és technikus kerül ki, 1 
akiknek tehetségére Európa-} 
nak szüksége van. A köve -1 
kező három év szinte korlátlant 
lehetőséget nyújt a magyar' | 
filmszakma számára. Szük­
séges azonban, hogy a rnagy" 
gyártók vállalkozókészsége na-') 
gyobb legyen, mini eddig * 
akkor a várt eredmény nem 
maradhat el.
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minden befolyástól mentes ^szinte véleményt közöl a bemutatott

pont
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BESZÉLŐ
KÖNTÖS

Nagyszabású !

A D H 1. 1 ti A B minden belolyai»ti : m ” k Minél jobb a film, annál több pon-
filmekröl. A filmeket a kocka pon ]x _\nt t »lentic«v pont aJ legrosszabbat . Kétszer hat 
tot kap. Hat pont a legjobb osztályzatot jelenti, c„> pom b
pontot csak a legtökéletesebb filmremek kaphat.

X Mikszálh-regény «1™™^"««^
valóban nagyszabású film® • , . nímvállalnl bőkezűsége folytán
elképzeléssel, amerikai méretezéssel vitte film-
hatalmas lomegjclenetekk , # k(.,,skfinéti főbíró és a kecskeméti szép
szalagra a torok hódoltság történetét. Az amúgyis filmre kívánkozó

A^kecskemétl küldöttség vonulása Budára az "”«1

a«» ä
mások emlékezetes alakítást nyújtanak az élményt )elento filniht n.

CSAK NÉVLEG

Érdemes
megnézni

Mellékutca”-téma, a nők szívdobogva lelkesedik könnyezik végig
a szénkkete,boldogtalan Cary Grant és a meghatóan.finom_ Carola Lom-

IgliSESpÉgii
h”ov tudia egy ilven pirosarcú, izzó nej-demontol elvenni a fin 

ség huncmságára, pénzéhségére rájött férjet a IH.r.H'ánonw k.s Jo a 
I ,Tri,i,„ríi a filmrendező ezer és ezer cudar, gonosz akadályt állít utjuKua, MvannvL hogTszeglny Cary Grant csaknem bele is hal a nagy harcba 
de véeü még°s győz a szép, tiszta, igaz szerelem, Gary es Carola egymás«

magunkban. 

BOLDOGSÁG
KOMÉDIÁJA

I 'raiu ia hím amelyet mást készítettek Olaszországban. Komédia ugyan, de
irodalmi rangra tarthat számot. A dúsgazdag bankár a lőszereptőie, okit on 
koséi a bolondok házába záratnak, meri az a rogeszmé/c hogy ™MI™P 
légével a szerencsétlen embereket boldoggá tegye. A bolondok házában fel 
burlesikszerü, de szellemesen szatirikus Menetek ^n9aommp^ bolond'
-dilik te a boldogság komédiája. A ztláltha/ú, torzonborz kiilsejü „Doomi 
bankár kiszabadul s megborotválkozva, elegánsan kezd hozzá tervei megváló 
uísálwz. A kitűnő jeUemslinész, Michele Simon őserejü a ^ond b^k^^P . 
ben. Jacqueline Delubac lobago temperamentummá szer. vissz a akiiéin 
a halálba készülő orosz fiatalembert, akinek szerepet igen kiváló Mai színe. 
in tara Kiugrik Micheline Pressle alakítása. A reménytelenségtol hervad, 
csúnya leányból bámulatos színészi képességgel változik ál/letvjdá!"> /S

Kitűnő komédia! szépséggé, miután a ma is hódiló Hámon ^«Xbo-h fz'érdckcs műtól'.
bűvölte, tizeken kívül egy sereg jó komikus szorako.tat az érdekes,
francia filmben. '
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I IMI 1 ............ - "V ,
• i. I.osonczy Dezső: Sze- 

líélv havasokban (Pátria sza­
lonzenekar, vcz. Bertha); 2. a) 
Tártam kint : b) Csendesen 
reszket, linn dalok Madetoja 
évii i léséből (Kóréh l-.ndrc); .1. 
('Vice : a) Ária ; I» A tavasz­
hoz " (zongora : Arthur de
Greet); -I. Johann Strauss — 
.lókai- Radó : Cigánybáró, Ki 
esketett (Sándor Erzsi); •>•
Csikv János : Panasz (Udx.rdj 
Tibor) ; ti. krimi: Indian
szerelmi dal (Géczy Barnabás 
zenekara) ; 7. Millöcker : Kol 
,Í 11 sei iá k .operett részletek (Orosz
Júlia és Laurisin Laj°s)/,
8. Dankó—-Figedy : Danko- 
csárdás (Mária Terézia 1. hon- 
védgyalogezred zenekara, vcz. 
Figedy Sándor).

5: Hírek.
«) 55 : Egyházi ének és szent- 

beszéd a Szent Flóriánról el- 
nevezett budai görög katolikus 
templomból. . , , , a

) 11.1(1: Egyházi ének é>
«.zent beszéd a felsővizivárosi 
Szent Anna-temiilomhol.

11,15- 12.10: Evangélikus Islen- 
t is zielet a Deák-téri temp­
lomból. «'1,1

12.15: Levente félóra. 1. ErKei 
1-'ere ne : llunyad i-induló
(hanglemez); 2. Erdélyi Jó­
zsef : Torony. Elmondja cg> 
levente ; 3. Fricsay Richárd : 
Mugvar virtus, induló (hang- 
iemez) ; 4. Bokor Ambrus
véleménye. Hangjalek. irta 
Székelv Lóránt. Előadják a 
leventék ; 5. Üzenetek; (>•
Kachó István: A vöt 1- hon­
védgyalogezred indulója (hang­
lemez). ,

12. «5 : Székesfővárosi Zenekar. 
Vezényel Fridi Frigyes. I. 
Kossiiii : Semiramis, nyitány;
2. Volkmann : F-dur szerenád ,
3. Karch Pál : Bánáti rapszó­
dia ; 4. Laurisin Miklós : Ludas 
Matyi, szvit; ő. Stcphanides
Károly : Biedermeicr-keringo.

1.15: időjárás, hírek, vízállás­
jelentés. ,

2.011: Művészié mezek. I. rész. 
Oporarészletek és hangszer- 
szólók. 1. Donizetti : Lammer- 
moori Lucia, hatos (Borgioh, 
Vanelli, Nessi, Mannamu, 
Baccaloni, C.cntilc) ; 2. Bocche­
rini : Allegro az A-dur szo­
nátából (gordonka : 1 ablo Ca­
sals) ; 3. Wagner: Tann­
häuser, részlet a II. felv.-bo
(Karl Schmitt-Waller) ; *•
Erkel : Hunyadi László, palo­
tás (budapesti filharmomku-

MÁRCIUS I -tő I 8-ig
sok, vcz. Ferencsik János); 
f). Verdi : Trubadúr, ária az. 1. 
felv.-ból (Bianca Scacciali) ; 
fi. Ravel : Vizijátékok (zon­
gora : Sigfrid Gruudeis); _ 7. 
Leoncavallo : Bajazzók, ária 
az I. felv.-ból (Fleta); 8.
Dvorzsák : Szláv tánc (ber­
lini állami opera zenekara, vcz.
Kleiber). II. rész. Olasz dalok :
i). Gastablon : Tiltott dallam 
(Caruso) ; 10. Donaudy : <> del 
mio a main ben (Claudia Muzio)
11. Mascagni : Tengeri dalok 
(Gigli); 12. Tosti: Mattinata 
(Dusolina Giannini); 13. Tosti; 
Xnrilc, olasz dal (Slraccian); 
VI. Ardili; A csók, dalkeringo 
(Lucrezia Bori); lő. Nutile . 
Mamma mia, nápolyi dal 
(Tito Schipn).

3.011 : ,,Olajosnövények termesz- 
lése kisgazdaságokban." Su- 
rányi János dr. előadása.

3.15: Tatabánya Bánya- és1.15: Tatabanya ítanxa- • -
ipartelepeinek íiiiek- és Zene­
kara. A zenekart Gáli József, 
az énekkari Szilaj Gyula ve­
zényli. 1. Kirsehner Klek: 
Zengjen a dal; 2. Palestrina . 
Már búcsúmat veszem; 
koudela: Babilonnak vizei
mellett; 4. Halmos: Jubilate, 
ö Liszt : Magyar ünnepi dal,
(■)’ Bárdos teldolg.: Kossut h- 
toborzó; 7. Ncuwach: Regi 
dalocska; 8. Szerencse fel. 
szerencse le (énekkari számok),
9 Riedl: Rehling-induló;
ib. Kéler Béla: Rákoczi- 
nyitány ; 11 Riedl vmce -
Bányász-egyveleg; 1-- Keler 
ltélii : Kárpáti visszhang (ze 
nekari számok). ,,

1 W: „Lángelmék és Itorok.
Földessy Gyula dr. clőadásm 

5.00 : Hírek magyar, szlovák es 
ruszin nyelven. ...

5 "0 : Magyar nótaest. lvozve 
títes a Zeneművészeti Főiskola
nagv terméből.

8.10: „Kísértetek.-1 Tatay Sán­
dor elbeszélése. „ .

0 -*5 : „Szervusz Kamerad. A 
németbirodalmi rádió katona- 
hangversenyének közvetítése 
Becsből. Hangfelvétel, közben 

7.00: llirek magyar, német 
és román nyelveli.

8.00: Sporteredményeit.
8 10- Rádiózenekar. 1. Siede. 
Spanyol induló; 2. Johann 
Strauss : Indigo és a negyven 

nyitány ; 3. Losonczy 
V puszták fiai, egy- 

4. Lehár : Beesői szep- 
keringő; 5. Szánté

Jenő : Spanyol szerenád . b- 
Szűcs János : Tangó-szerenád.

Ernst :
Lassú’fox*; 9. Grothe : Induló ; 
10 Kiss-Angyal Ernő : V alaha 
nekem is, angol keringő , 11.
Ädrr"J0%:.ueÄtoAob,2e.

rabló, 
Dezső : 
veleg; 
ségek, 
Jenő :

<».15 : Putaky Kálmán, az Opera - 
ház tiszteleti tagja énekel. 

tt.40 : Hírek.
10.10 : A Mária Terézia 1. hon» 
védgyalogezred zenekara. Ve­
zényel Pongrácz Géza. Balett­
zené. 1. Bajter Lajos: Po­
zsonyi majális; 2. Csajkovszkij: 
Eugen Onyegin, polonaise ; 3. 
Johann Strauss: Pázmáu lo­
vaga) Tipegő;!)) Csárdás;
4. Dolmányi Ernő : Pierrette 
fátvola, keringő ; 4. Lehár:
Kukuska, paraszttánc; <>•
Delibes : Coppélia a) Baba­
keringő ; b) Csárdás;
Gounod : Faust, baléttrész-
letek. .

11.00: Hírek német, olasz,
angol, francia és finn nyelven. 

11.25: Oláh Kálmán cigány­
zenekara muzsikál.

12.00 : Hírek.
BUDAPEST II.

11.15: Farkas Sándor cigány- 
zenekara muzsikál.

V* 15 : Székesfővárosi Zenekar. 
Vezeti vei Fridi Frigyes; L 
Künneke: Olasz vígjáteknyi- 
tány ; 2. Bortkiewicz : Ezer- 
eevéjtszaka, szvit.

3.00: Tánczene. Heinemann 
Sándor tánczenekara játszik,

0 20: Magyar nótaest. köz­
vetítés a Zeneművészeti Fo- 
iskola nagyterméből. II. rész.

7 15 : „A solti palánk. Szalu' 
László elbeszélése. Felolvasás.

7 10 • Arató Géza és Rolnnann 
Henrik klarlnét-hárfukettőse. 1.
Sztára Sándor : Pereg a rokka;
-> Grandv.nl: Valsc inelanco- 
lique ; 3. Vincze O.: Pastorale.

8.80: Hírek. . , , , ,
8.10: „A Magyar Értelmiség 
Ifjúság." A Darányi Kálmán 
Diákház országos akcióját 
megindító ünnepi est közvetí­
tése a Magyar Művelődés 
Házából.

KASSA
8.06 -906: Budapest 1. műsora. 
S^oót Egyházi ének a kassai Szent

nyel Hemerka Ulrik. Orgonái

10 09^Szláviknyelvú egyházi ének 
és szenlbeszéd a Szent berenc- 
rend kassai templomából 

1, IS: Hírek, heti beszámoló.
ÄSSf l1*» 1-
rapszódia (berlini mhannóm- 
kusok zenekara). II. "X'Va.I. 
letek a János vitéz c. daliátek
bél- , \r;inv JánosKözben kb. 11.4». óno
költeményeiből szaval Maioss 

IÍ.iÍk—végi*: Budapest 1. műsora.
rövidhullám egész Hm*
Éjjel 1—*.M *rale **-*® mtter

; 16
1
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BUDAPEST I.
6.40 : Ébresztő. Torna.
7 im : Hírek, közlemények. Heg- 
„rli zene. 1. [Indfy Hermann: 
Délvidéki induló (Hcndor- 
zenekar. vezényel Szöllosi re- 
renc) ; 2. <0 lliijlik is ; V>) Ki- 
megyek a vasútállomásra; c) 
Károg a varjú a jegenyén, 
csárdások (Kiss Lajos cigány­
zenekara); 3. Komzák : Mün­
cheni keringő (Walter Venske 
zenekara); -1. Kraul Antal: 
Magyar díszmenct-indulo (Ma­
ria Terézia I. h.-gyalogezred ze­
nekara, vez. l’igedy Sándor); 
ä. Kollo: Honvágy, dal (Kari 
Schmitt-Walter); t>. .Vielter. 
Légvolt, intermezzo (szalon- 
zenekar) ; 7. Chiara : La spa- 
gnola (Rosetta Feriitől8. 
Richarlz: Fekete orchideák, 
tangó (C.éczv Barnabás zene­
kara); II. Delibes: Coppéha, 
orakeringö (szimfonikus zene­
kar, vez. Schmalstich); 10. 
Figedy Sándor: Toldi-induló 
I Mária Terézia 1. honvédgya­
logezred zenekara, vez. a szer­
ző) • 11. .Johann Strauss:
Bécsi dal az „Klssler Fanny" c. 
operettből (Rrna Sack); 12.
( ariolato : Csinlalanság, polka 
változatokkal (('.ariolato xilo­
fonzenekara); 13. I.ongas: A 
eigánvleány, dal (Tito Schipa);
M, Carocci: Győzzünk, in­
duló (l)opolavoro-zenekar); ló.
I. avotla Rezső átiratai : a) 
Nagypénteken mossa hollo a 
fiái ; In Kisszekeres, nagysze­
keres (Varga Imre); 1(1. Ker­
tész Zsigmond Lajos: a) Ha 
elmegyek a bálba; b) Azt * 
mondják, hogy (Kalmár Pál) ;
17 László Imre : Száz szál 
piros rózsát (Takács László 
verse, C.selényi József) ; 18.
Várhalmi János: Hazánkért, 
induló (Mária Terézia 1. hon­
védgyalogezred zenekara, vez. 
Figedy Sándor).

1(1.00: Hírek.
10.1 r,: Szórakoztató zene. 
10.55: V IX. Közl||az||Utásl To­
vábbképző Tanfolyam ünnepé­
lyes megnyitása. A közvetí­
tési a belügyminisztérium dísz­
terméből vezeti Budinszky 
Sándor.

II. Hl: Nemzetközi vizjelzőszol- 

12,00 : II arangszó. Fohász. Ilim­
ig.ti) : llirek.
lg..Ml: Országos Postászenekar. 
Yezénvel Fördögh János. 1. 
Leoncavallo: Bajazzók, áb­
ránd ; 2. Siklós : Magyar rap­
szódia ; 3. Fördögh János :
Idill; I. Beinl: Két exotikus 
kép ; 5. Lautenschläger : Polka; 
ti. Bórsav : Fgyveleg Kárpát 
Zoltán dalaiból.

20

1.20; Időjelzés, vízállás jelentés.
1 30 • „Honvédőink üzennek.X Vöröskereszt bajtársi rádio- 
szolgálata.

2.00 : llnlezky László szalon­
zenekara. 1. Kigyősi Árpád: 
Képek a gycrmekszobából;

Pestalozza: Csiribiribin;
3. Válvi-Wahl György : Palo­
tás ; 4. Sas László : Az a tűz, 
lassú keringő ; 5. Bachmann : 
Spanyol szerenád és tánc.

2.30: llirek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00: Arfolyamhirek, plael és 
élelmiszerárak.

3.20: Művészlemezek. 1. Hän­
del : d-moll nyitány (filadcl- 
fiai zenekar, vez. Stokowski);
2 .]. S. Bach : Bist du bei
iíiir (Elisabeth Schumann);
3. Mozart : a-moll rondo (zon­
gora : Paderewski); 4. Doni­
zetti: A kegyencnő, ária (Ma­
rio Basiola); 5. Pcrgolesi:
Telhetetlen, dal (Claudia Mu- 
zio); 6. Paganini: Változa­
tok a G-húron (hegedű : Rug- 
giero-Rlcci); 7. Ponchielli:
Gioconda, ária a II. fclv.-ból 
(Björling); 8. Ravel: Coupe­
rin sírjánál, szvit (Conscrva- 
toire-zenekar, vez. Coppola). 

4.15: Diákfélóra: „Párhuza­
mok és ellentétek a magyar 
irodalomban." IV. rész. „Má­
tyás romladozó palotája." Fá­
bián István dr. előadása.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: llirek szlovák és ruszin 

nyelven,
5.15: Perils .lenő cigányzene­
kara muzsikál. Közben :

5.35 : „Mindnyájunk gondjai“. 
0.05: „Négy német költő.“ 
Összeállította Thurzó Gábor.

. A verseket elmondja Ungvárv 
László.

ti.35 : „Szenzációs kiadás." Köz­
vetítés egy nyomda életéből. 
Vezeti Dövényi Nagy Lajos.

7.00 : llirek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : Nolret Irén énekel. 1. 
Irmelin Rose, dán népdal a 
18. századból; 2. Cielito lindo, 
spanyol népdal a 18. századból;
3. Magyar nép- és kurucdalok 
a 17., 18. és 19. századból;
4. Funiculi-funicula, olasz, nép­
dal ; 5. Vera von Stoltberg : 
Legenda ; 6. Schnitze : Lili
Marleen ; 7. Gerhard Winkler 
Köszöntődal a chiantihoz.

7.15 : Magyar szerzők új mü­
vei. A Magyar Női Kamara- 
zenekar hangversenye. Köz­
vetítés a Zeneművészeti Fő­
iskola nagyterméből. Vezényel 
Arató István. 1. Járdányi Pál : 
Szimfonietta ; 2. Arató István : 
Két dal: a) Ha holtan talál­
kozunk (Ady verse) ; b) Kis 
karácsonyi ének (Ady verse, 
. tárai József, az Operaház 
tagja); 3. Montág Vilmos: 
Divertimento; 4. Pongrác/

Zoltán: Gamelán zene; a. 
Bartók : Divertimento.
A szünetben kh.

11.40 : „Bartók és a fiatal ma­
gyar szerzők." Tóth Dénes dr. 
előadása.

9.40 : Hírek.
10.10: llangképek Dunántúl 
ökölvlvóbajnokságának döntő 
mérkőzéséről. Közvetítés a 
székesfehérvári városi torna­
csarnokból. Beszél Pluhár 
István. Hangfelvétel.

10.30 : Farkas Béla eiflányzene- 
kura muzsikál, Kalmár Pál 
énekel. Kalmár Pál számai; 
Móczár Gyula : Hazudik a 
muzsikaszó ; Wesselényi István 
Mikor azt a fehér rózsát ; 
Kókay István : Piros pünkösd 
napján ; Dankó ; Három sós 
perec (Sas verse) ; Ha meg­
halok, csillag leszek ; Kiskereki 
betyárcsárda, népdalok ; He­
vesi—Marczali : Paprika, só.

11,00 : llirek német, olasz, angol, 
francia és eszperantó nyelven. 

12.00: Hírek.
12.15 : „tízen az otthon. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

BUDAPEST H.
6.35: Német nyelvoktatás.
Tartja Sz.cntgyörgyi Ede dr. 

7.00 : Szórakoztató zene.
7.35: „Budától Párizsig." Ber­
csényi Dezső dr. előadása egy 
magyar könyv kalandos sor­
sáról.

11.00: llirek.
11.10: Melles lléla-zenekar. ve­
zényel Vincze Ot tó. I. Anber :
A portiéi néma, nyitány ; 2. 
Urbach : Ábránd Schubert mü­
veiből ; 3. Schack Manko:
Vadvizek mesélnek ; 4. Wald­
teufel : Korcsolyázók, ke­
ringő ; 5. Sándor Jenő : Ope­
rett- és filmegyveleg. 

9.20—9.40: „Ősi váraink.
Szluha Lili előadása hang­
lemezzel.

KASSA
6.40—9.00: Budapest 1. műsora, 
ti.(Ili: Kedvelt számok.
10.00 —11.40: Budapest I. műsora. 
11.40: llirek magyar cs szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00—!>.15: Budapest 1. műsora. 
5.15: „Arany János szülelésének 
százhuszonötödik évfordulóján. 
Hunyadi György megemlékezése.

5.:10: Tánczene.
5.55: Dr. Joób Béláné énekel,
Egerland István mélyhegedűn 
játszik. Zongorán kisér Schmidt 
Bella. 1. Sinding (Lányi Vik­
tor): Alom (Joóbné); 2. Bach: 
Air (Egerland): 3. Fischer Ká­
roly:' Altatódal (Joóbné); 4. 
Hiller; Fonódal (Egerland); a. 
Tarnay Alajos (Kiss J.): Oh 
miért oly későn (Joóbné); «■ 
llubay: Idill (Egerland);
Pékli (Erdélyi): Nekünk a bú­
csú fájni fog (Joóbné); 8. Heh* 
rens: Polacca (Egerland); 9. 
Várady Aladár (Gyóni Géza): 
Szerenád (Joóbné).

6.35—végig: Budapest I. műsora.

íüMál
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BUDAPEST I.
(I 40 : Ébresztő. Torn».
7I0O : llirrk. Közlemények. Heg­

gel I zone.
10.00: Hírek.
10 15: Szórakoztató zene. 1-

K Bach: Tavasz ébredése, 
románc (művészzenekar); 4.
Michelen» : Holdfényben, dal 
(Tito Sc.hipa); -i- Eisbrenner .
l)-d az ,,Aranyat asszonyért 
c.‘ Hímből (Kirsten Heilberg);
4 Johann Strauss : Kék Duna, 
keringő (szimfonikus-zenekar);

1 rhar : Giuditta, operett- 
részletek (Orosz Julia és Lauri- 
sin Lajos) ; 6. Grothe : Gon­
doladal (Hans Busch zene­
kara) : 7. Fényes Szabolcs : Da 
a ,Tóparti látoniás”(c. filmből 
(Mihály verse, Simor Erzsi)■;
8 Búcsúdul (Comedian llpr- 
monists) ; 0. Tranchant : Dal 
(Lucienne Boyer); 10. Suppe— 
Lochmann : Változatok c„y 
német népdalra (Polydor-zc- 
nekar) ; 11. Kctelbcy : Ha- 
rangszó. intermezzo (Ketelbej 
koncertzenekara); 14- Kot-
scher : Falusi muzsikusok, pol­
ka (harmonika : Joe Alex).

11.10 : Nemzetközi vízjelzöszol-
11*20: Operarészlelek. 1. Doni­
zetti : A kegyencnő, ária (Tani- 
maso Alcaide); 2. Verdi.
Traviata, kettős a II. Iel\.- 
|,ól (Titta Buffo és Galvam),
:t. Wagner: Siegfried, erdo- 
zsongás, részlet a 11. ff}Y;” 
hói (bavreulhi ünnepi játé­
kok zenekara, vez. Hoesslin);
I. Bizet: Carmen, habanera 
(Irene Minghini-Cattaneo). 

11.4(1: „Dlvattudósllás.
12.00 : llnrnngszó. Fohász, Hlni-
líl. 'i o -: Mursi Elek cigány zene­
kara muzsikál. Közben 

12.40: Hírek. ....
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés.
1.110: „Honvédőink üzennek."
A Vöröskereszt bajtársi radio- 
szolgálata. , , , .

2.00 : X József nádor 2. holív éa- 
gyulog ezred zenekara. Vezényel 
Seregi Artúr. 1. . K?har• 
Arany és ezüst, keringő , --- 
Mikns-Csák István : Szerenád ; 
Farkas Ferenc : Hópelyhck ; t- 
Pécsi József : Magyar ábránd , 
5. Nagypál Béla: Turista- 
induló.

2.30: llirek.
2,45 : Műsorismertetés.
3.00: ÁrKolynmhfrek, piaci és 
élelmiszerárak. „

3.20: Händel : Mélyhegedil-
verseny. Előadja Kocsis 
László. ,, ,,

3. 50: „Flotow emlékezete.
Reinhold Scharnke előadása a 
„Márta" szerzőjéről. Felölta-

3.50: Szitányi János zongorá 
zik. 1. Marcello—Bartók :
B-dur szonáta : 2. Frescobal- 
di : g-moll toccata ; 3. Pasqtu- 
ni: A kakuk, toccata; 4. 
Corelli: G-dur gavott.

4.15: Gvermekdélután.J „Múló 
téli világ.” Dalos játék. Szöve­
gét irta és zenéjét Vályi-Nagy 
Géza verseire szerezte viski 
Igyártó Zoltán. Vezeti Kilián 
Zoltán. Előadják a gyermek- 
szereplők.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelveli.
5.15: Smetana : Moldva, szim- 
tónikus költemény (berlini ál­
lami opera , zenekara, vez. 
Kleiber).

5 30 : „A téli nagy hidegekről. 
Cholnoky Jenő dr. egyetemi 
tanár előadása.
50 : Sovlnszky László szalon- 

zenekura. 1. Metra : Szerenád ;
2 Leoncavallo : Máttmata ,
3. Kálmán Imre: Bajader 
egyveleg ; 4. Caludi: Koncert 
polonaise : 5. Rostagnola . la

ti'á'o: !, V boldogság vándorul.
Gáspár Jenő elbeszélése.

8.45; Szabó Kálmán Jnzz- 
hármasa.

7.00 : Hírek maflyar, német és 
román nyelven.

7.20 : „víg és szomorít." Táray 
Ferenc Arany János balladái­
ból ad elő.

7 45 ; l'lzettl: A-dnr hármas.
Előadja a Casella-trio a ma­
gyar-olasz múvészcscrc kereté­
ben. Tagjai: Gnsetlm Po Jr 
nieri és Venucci. HnngfelxctU. 

H.20: „Virágosbolt.” Idill. B'ta 
Zilahy Lajos. nÉpdezo Sz - 
lassy Gyula. Személyek • X Hma 
— Tolnay Klári; Gyula 
Szabó Sándor; Öregtu- — 
rímár József; Lornycttes hölgy
- Sit key Bén ; Egy fi" 
— Nnszódy Sándor. Hang 
felvétel.

0.55 : Rádiózenekar. Vezenye'

12.15: „üzen az otthon.” A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

BUDAPEST II.
5,30: Ruszin hallgatóknak.

Szockov András ruszin nép­
dalokat énekel zongoraldsé- 
rcttel.

0.00 : Mezőgazdasági félóra.
11,30 ; Olasz nyelvoktatás. Tartja 
Gallerani Bonaventura.

7,00: Szabó Kálmán Jazzhár- 
nuisa játszik.

7 20: Ifjúsági Énekkarok.
Közreműködik a mátyásföldi 
Szilágyi Erzsébet községi pol­
gári leányiskola dr. lakó 
Kórolyné vezénylésével és a 
Magyar kir. Állami Felsoipar- 
iskola énekkara Winkler Re­
zső vezénylésével. 1. Maren- 
zio : a) Alkony ; b) Tavasz ;
■> Vásárhelyi Zoltán feldolgo­
zása : Három erdélyi népdal;
3. Kodály : Hajnövesztő ; 4. 
Erdélyi népdalok ; 5. Bartók : 
a) Jószágigéző ; )>) Bolyongás ; 
c) Legénvcsúfoló (előadja a 
mátyásföldi polgári leányiskola 
énekkara); 6. Palestrina: Mar 
búcsúmat veszem ; Márvány- 
szoborhoz (Nádasdv K. for- 
tiltása); 7. Halmos László
feldolgozása: Paraszti nóták 
(M. Kir.' Áll. Felsőipariskola 
énekkara).

7.15 : „ \ légoltalmi! és a közös­
sé« jioiidolata.” A honvédelmi 
minisztérium légoltalmi cso­
portfőnökségének közleménye. 

8.00 : Hírek.
8.10: Chopin í-moll zongora- 

verseny (Marguerita Long és a 
Conservatoire zenekara, Laii­
ber l vezénylésével).

8, 40: „A hősi eszmény a mű­
vészetben.” Pipics Zoltán dr. 
előadása. .... . $<) j0_0.10 : Lovászi herene vi­
li anyzenvkara muzsikál.

KASSA

I 55 : Ráillózenekar. \ ezenye' 
Bertha István. Közreműködik 
Karádi Katalin,(ének). 1.1Kmi- 
der : Foxtrott; 2. 1 (>l8:lr l _
, or : Halálos tavasz, lassú ke­
ringő (Karády) ; 3. Mascherom: 
Slowfox : 4. Hegedűs Tamás . 
Fgvszer csak mindennek vege!é£ majd (Karády) ; a. Szántó
Jenő: Brazíliai tango, o.
I f egedüs Tamás : Hamv átló
cigarettavég (Kurády) ; 1 ■
Kiüli,eke : A hercegnő tenons-
tája. egyveleg; 8. De r • 
Kárőlv : Valahol Oroszország­
ban (Karády) ; 9. Mackeben . 
Pasodoble.

9.40 : Hírek.
10.10 : Gáspár Lajos cigányzene- 
kara muzsikál.

10,45 : Táiiezene.
II 00 : Hírek német, olasz, angol, 

francia és finn nyelven.
12.00: Hitek.

0.40—9.00: Budapest I. műsora. 
9.00: 1. rész: Hires énekkarok 
műsorából. H. rész: Tánczene. 

10.0#—lt.40: Budapest I. műsora. 
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00—5.30: Budapest L műsora.
5 30: „X kassai diákok közős
otthona." Látogatás a kassai M. 
kir áll. Rákóczi internátusbán. 
A közvetítést vezeti Jaszusch

0*00-6.30: Budapest I. műsora. 
(Földművelés.)

6C?id,4(Szász)-gyBánkMeL* dai 
(lldvardy Tibor); 2. ,Fark/pálriá 
véne: Két magyar tánc (Pátria
ííS?nBoííódieíokréta(I)eák-

vez. Sümegh Miklós.
0.45 - végig: Budapest 1. műsora.
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Budapest I.

6.4(1: Ébresztő. Tomii.
7 IMI : Hírek. Közlemények. Hcg- 

iieli zene. 1. Bórsav : Számos- 
menti induló (3. szánni Rcg-
niini Maviomim cserkészcsapat
túvoszvnekara, vcz. Kell Er­
nő, ; 2. Hall : Szelek násza. 
kerinRó (zenekar) ; 3. Buccint : 
Hómai himnusz (olasz radtoze- 
m- es énekkara); 1. Daloló 
honvédek : al Keresik a, nem 
lelik a keresztelőlevelem ; b)
Szép élete van a magyar 
tüzérnek ; c) Az.erl leltem ma- 
"Viír tüzúr (Lmlovika Akadt*- 
mia énekkara) ; ő. vitéz Kó- 
ka\ István : Hiába sut a 
világra (László Imre) ; t>. Ats 
Tivadar l’.érsey ('.yula : Meg­
szólalt a toronyóra (Kalmár 
Pál) ; 7. óvári József : Put Ho­
ki emlékek, induló (Mária 
Terézia I. honvédgyalogezred 
zenekara, vcz. Pongrác/. Gé­
za) ; S. Schnitze : Dal (Tatya­
na Birkigt) ; 9. Bishop God­
ins : Kedves kis pacsirta 
I na'gv zenekar klarinét- és fu­
volaszólóval); Bk Scott a ; 
Szép leánykám, filmdal (lino 
Kossi) ; 11. Becker; Vidám
[ox három zongorára (Odeun- 
müvészek); 12. Olivieri Ntsa: 
Örökké csak te, dal (Hiéna 
Morét ti) ; 13. Huszinkó Nán­
dor : Ipolysági bevonulási in­
duló (Mária Terézia 1. hon- 
védgvalogezred zenekara, ve/.. 
Figedy Sándor); II. Briihne: 
Dalról mesél a szellő, filmdíu 
(Schurlcke énckhárinnsa) ; 15. 
Openshaw : Szerelem rózsát 
(Teremin éterhangszer orgo­
nával és zongorával) ; lő. Dó- 
ezv József : al Mandulafa ; 
hl Ha megán tál népdal (Ma­
gyart Imre cigányzenekara) ; 
17. a) Általmennék én a Ti­
szán ; 1)1 Még azt mondják ; 
i ) Nem loptam én életemben ; 
dl De szeretnék, de szeret­
nek (Oláh Kálmán cigány­
zenekara) ; IS. Figedy Sándor : 
Hunyadi dános-induló (Mária 
Terézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vcz. Figedy Sándor). 

10.011 : Hírek.
10.lő : Szórakozó zene.
11.10: Nemzetközi vizjelzőszol- 
yálut.

11.20: Kertész Lajos énekel.
I. a) Katonanóta ; b) Szere­
nád (Molnár- Kern Dalos- 
kertből) ; 2. Tarnay Alajos:
a) Dal vagyok (Falu Tamás 
verse) ; b) Mécses (Falu Ta­
más verse) ; 3. Vanitay Já­
nos : Rózsahimzés (Hegyaljai 
Kiss Géza verse) ; -1. Figedy 
Sándor: Ha... (Petőfi ver­
se) ; 5. Király Péter : Jól van 
így (Juhász Gyula verse).

II. 4«: „Hfl} népszerű csilla­
gász." Irta Herényi János. Fel-
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12.00 : Hnriingszó. Fohász. Illin-
j""|0 : Uáillózenekar. 1. Sán­
dor Jenő : Rajta pajtás, in­
duló ; 2. Doppler: Ilka-nvi-
tány; 3. Petras :_ Holdas ej 
az. A Isleren, keringő ; 4. Merte . 
llaváji szerenád ; >. Mariolu ■ 
Lola, pasodohle ; ö. I oIdilli : 
Fegyvertane; 7. Forgács Adum:
Tangó ; 8. Kiss-Angyal Ernő . 
.löjjim elsején, fox ; 9. Lehár : 
Paganini, egyveleg. Közben 

12.10: Hírek.
1.20: Időjelzés, vizállasjelenlés.
1.30 : „Honvédőink üzennek.

A Vöröskereszt bajtársi rádto- 
szolgálata.

2.00 : Sznloiiiitiis.
2.30 : Hírek.
2.55: Műsorismertetés.
3.00: Arfolyamhírek, piáéi és 
élelmiszerárak.

3.20 : Légierők Fúvószenekarit. 
Vezényel Doroszlat* Károly - 
1 Profánt István : Székely 
induló ; 2. Csajkovszkij Vi- 
rágkeringö a „Diotoro e. 
balettból; 3. Grieg : lroldhau- 
geni nász ; 4. Gounod: raust, 
ábráiul ; -3. Jakó Dezső : Hon­
véd induló ; (>. Kodály : al 
Kocsi, szekér ; 1)1 Csillagom, 
révészem ; e) Megizenlem az 
édesanyámnak; í. Hu bay : 
Falurossza, ábránd ; 8. Kis­
faludy Péter Elemér : Magyar 
sasok", induló.

4,15: „A magyar lm dimes térség 
Mária Terézia háborúiban." 
Markó Árpád nyugállomá­
nyú ezredes előadása.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15 : Magyar, német, olasz 
filmzene. "Előadja a rádió­
zenekar. Hangfelvétel.

5.50 ; A magyar Irodalom regé­
nye. Ili. rész. „Az első remek­
művek". Irta Juhász Géza. 

6.2(1 : llonvédműsor.
7.00 : Hírek magyar, német és 

román nyelven.

7.55 : Külügyi negyedóra.
11.30 : „Uraim, én ihég dalokat Is 
gyűjtsék ?"Vikár Béla csevegése 

8.55: Hires d a lé nek e-
sek. 1. Lully: lloldfcnynél 
( Yvonne Printemps) ; 2. Schu­
bert ; Litánia (Basilides Mária);
3. Schumann: Ajánlás (Svéd 
Sándor) ; 1. Brahms : Mindig 
könnyebb lesz az álmom 
(Imitier leiser, Emmy Betten­
dorf) ; 5. Fauré : A bölcsők 
(Ninon Valiin); 6. Richard
Strauss; Ajánlás (Karl Schmitt- 
Walter) ; 7. Sibelius: Dal
(Huulawaara); 8. Duparc : Só­
haj (Bogacsevszkij).

<1.25 : Válj! Nagy Géza verseiből 
előad Kovrlg Fnill.

9.40 : Hírek.
10.10 : ,,A llpesel káirtoresulád."

A kamarazenekart Nagy Olivér 
vezényli. Az összekötőszöveget 
irta Torony a i Higó Csaba. El­
mondja Lengyel Ibolya Mária ;
I, J. S. Bach : 2. brandenburgi 
verseny ; 2. Wilhelm Friede­
mann Buch : Lamento; 3.
Carl Philip Emanuel Baelt : 
Hondo; 4. Johann Christian 
Buch : B-dur szimfónia.

11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
(nmein és finn nyelven.

11.25: Magyar nóták. Sár­
közi Gvula cigányzenekara mu­
zsikál," Solti Károly énekel. 

12.00 : Hírek.
12.15; „üzen az otthon.’ A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

BUDAPEST 11.
6,30: Francia nyelvoktatás.
Tartja Makav Gusztáv dr. 

7.00 : llrgonuművek hanglemez­
ről.

7.30 : „Boseo Szent János, 
Novak Sándor dr. előadása.

8.0« : Hírek.
8.10 : ügetőversenyeredmények.
8.20: A .Mária Terézia 1. him- 
védgyalogezred zenekara. 5 e- 
zénvel Pongrácz Géza.

9.30 10.00 : Tánezéite. Hül­
lőin Ede tánczenekara játszik

7,20: „Német autó- és víziút- 
klállitás Budapesten.” Horváth 
Zoltán előadása.

7,35; Magyar nóták. Sándor 
Anna és Hollay Béla énekel, 
kíséri Farkas Jenő cigányzene- 
kara. Sándor számai. Dóczy 
József: Az alvégen lakodalom ;
I luszka Szilágyi: Szegény
magyar nép ; Dóczy József; 
Százforintos bankó ; Fürdik a 
holdvilág (Petőfi versei); Scp- 
rik a pápai utcát, népdal. 
Holtay számul : Teghze-Gerber: 
ila éti gazdag lennék (Selymest 
verse) : Morvuy Károly : 5 án- 
dorfelhők fenn az égen (Szi­
geti verse) ; Sitnkó Gusztáv : 
Elmegyek a templom mellett ; 
A cigányok sátora, népdal; 
Muszka: Bujdokolva járok
(Ktulrödv verse); Ráday 
László: Bazsarózsa virult
(Bodrogi versel; Szentirmay : 
Vörös Illírt ittam az este.

KASSA
(1.40 -9.00: Budapest 1. műsora. 
9.00: 1. rész: Bosita Serrano és 

Carlo Buti táncdalai. II. rész: 
Magyar nóták.

18.00-11.40: Budapest I. műsora. 
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés. 

12.00—4.15: Budapest 1. műsora. 
4.15: „A magyar szobrászat idő­
szerű kérdései." I)r. Tótit Li­
vin előadása.

4.30: Hangszerszólók. I. Liszt: 
líicordanza (zongora, Sigrid 
Grundeis); 2. Paganini: I. Pal- 
piti (hegedű: Vása Prihoda). 

4.45—5.50: Budapest I. műsora. 
5.50: Szilárd! László és Rigó Re­
zső cimbalom-klarinét kettőse. 

9.29—végig: Budapest 1. műsora.
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Budapest 1.
i; 5(1: Ébresztő. Tomii.7.B»:!mríí* Közlemények. Heg- 
gell zene.

10 1*5 : Könnyű könnyű
1 i. Ziehrer: A rezervistn 

V, egyveleg (katonazene- 
k';r 2 Testi: Ha ügy akar­
ná,! (Tine Rossi) ; Király- 
s/inházi emlék. Részletek - 
régi Király Színház, musora-
herg('., CA/gl else'” szívdobogás 
(Pulidon zenei és énekkar) ; 

Fényes Szabolcs: Almaim- 
valahol (Mihály verse,

S ,or Erzsi) ; fi. Mascheroni— 
Mari : Tangódal (Mario Ca- 
vagnis); 7. V ellenes : Cigány ké­
ri,,?^ (Marienot élerhangszer- 
szX és Marcel. Cariven zenv- 

. jj Hegedűs lamas. 
Hamvadé cigarettavég (Karádv 
Katalin) ; «. Ailbonl - Mel ■ 
Voll egyszer két királyi gyer­
mek (Evsoldt-zenekar); < •
Wrabel -Majoros : Hal a-ila 
lálraítéltek" c. Ilimből (Kazal
László) ; 11. Komary -llnicz
kv : Kis mókus (Major lua) ,
1') Horváth .Jenő : Jazz-zon- 
göracgy veleg (zongora : a szer­
ző) ; 13. de Fries Karoly.
Mért fáj a szív (Kelly Anna es 
Szabó Miklós) • . * _ .

11.10: Nemzetközt vizjelzoszol-

H.20 : Gounod : Faust, balett- 
zcue (sziinfónikus zenekar, ve/..

1 l'.'wTzsoldos László elbeszé­

ld,oo : llaraugszé. Fohász. Him­
nusz. , , V»12.1(1 : lleszkárt szenekor. V
zénycl Müller Károly. 1. Hton- 
Győzelmes lobogó, indnio , 
Wormser : A tékozló hu, szvit,
;t. pécsi József : Részletek 
Lanner müveiből ; L My^‘r 
Károly : Sziinfónikus lant ,
5. Garami Bélit: Magyar ab- 
rá ndozás. K özbeii

\~in\"időjelzés, vízállásjelentés.
I. 110: „Honvédőink üzennek.

A Vöröskereszt bajtársi radio-
ídm'r u'aíázs Kálmán elflány- 
zenekara muzsikál.

2.30 : Hírek.
2.45: Műsorismertetés.
II. 00: Arfolyumhírek, phicl és 
élelmiszerárak.

'.1.20: Ifi. Montiig Lajos napy 
bőgőn játszik. 1. Járat István • 
A nagybőgőverseny HL te 
le; 2. Tibay Zoltán: Keli ti 
jelenet ; 3. Montag Lajos: a) 
Elkésett vallomás ; b) Szélső 
ségek ; c) Excentrikus darab. 

11./,0 ; „llorrlda teinpvstas. t a 
lusovszkv Béla dr. előadása. 

11.50: Füzy Maliid énekel. 1. 
Rachmaninov : Tavaszt fa-

ibUiáá&

vallat ; 2. Massenet: Szürkü­
let ; 3. Schubert: A türelmet­
len ; 4. Liszt: Szerelmi álom ; 
5. Dohnányi : Ezüstös hold­
fény *■ fi. Vasadt—Balogh . 
Széni Margit legendája (Ady 
verse); 7. Laurisin Miklós : 
Mező, mező ; 8. Hodula : (.sók 
a piros hintóbán.

’,.15 : Ruszin hallgatóknak.
,A gyümölcsfákról.” Irta

Bendász^'Tlihály (felolvasás);
2. Hanglemezek.

/,./,5 : Időjelzés, hírek.
5.1)0: Ilitek szlovák és ruszin

nyelven. , ..
5 15- Melles Bélu-zenekar. ve­

zényel Vincze Ottó. 1. Doni­
zetti: Az ezred leánya, nyi- 
tánv ■ 2. Székely—Bertha .
Magyar rapszódia ; 3. Marthon 
Géza : Hódolati induló. „

5 15 • „Lovuk mirigykórja. 
Manninacr Rezső dr. egyetemi tanár11 előadása . A földműve­
lésügyi minisztérium rádió 
előadássorozata.

ti. 10: Comensoll Mária és Szo- 
tyorl Nagy Jolán kétzongor 
liiííkíira 1. Mozart: D-ctur 
szonáta (K. 448.); 2. Brahms 
Változatok egy I 'V1'1’ 
témára (Renzo Silvestn két 
zongoras átirata).

«40: „Hogyan lett Japánból 
világ hatalom.” Irta Keope 
Viktor. Felolvasás.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7 *»o • ,A mosolygó muzsika 
vándora." Emlékezés Cima- 
rosára. Irta és összeállította 
Kovrigné Mattyók Klara. Köz­
reműködik Ólaimé Vajda .Ju­
lia és Rosier Endre, az Opera 
ház tagja. Rendező A. «■>

([Jog') *útközben.” Mára! Sán-

Hl50 • eZslg»S Frnö eigányzene- 
uüra kerlngőket és dalokat

«1Ä révészházban.” Derűs 
játék egy felvonásban, irta 
'Porcnns/kv J. Jenő. Rendező 
Szilassy Gyula.. Szentélyek: 
Riirkés, öreg revesz - Hounar 
Jenő • Lidi, a mostok alanya -
Mészáros Ági I ('só"0tndrGá7- 
Nngv István ; Torkos tmr 
dav‘Lajos ; Köcsogi ; Mák
IhrÍszánLáLtóÖZSHangZfelvÓeL 

9.20- Zsiga Ernő cigányzene- 
kara muzsikál.

9.50: Hírek. Mngvar10.10: Tánezene. A «agy.
Revü Tánczenekar játszik. 

10.35 : ltádiozenekar. 1. Suppe^
Donna Juamtu, n>. !;bl„,’Uos, 
Fongracz ^“^oldini j.'ridl :

cs'inós, indulófox ; 5, Messajíer :
Intermezzo i b. J-™7lóBéIa 
Zenés híradó ; /. Szabó Reu 
Atom hangulatkep; «•
Irén Táncolj vdem, keringő . 
ti Fehér István . _ 
picike eszkimó, quickstep.

11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
frnnelu és eszperantó nyelven.

12.00: Hírek. „ .
12.15: „tízen az otthon. A 
Vöröskereszt bajtársi radtó- 
szolgálata.

BUDAPEST II.
3.50 : Melles Béla-zenekor. Vc- 
" "zenvei Vincze Ottó.
({.35 j Gyorsirélanfolyiim. lartja

Szlabey Géza. ,
7 no . Géezv Barnabas zenekará­

nak műsorából. 1. Csajkov­
szkij : Dal szöveg nélkül; — 
Ritter : Ländler régi stílusban:
3 Müller Melborn: Abrand 
Godard bölcsődalára; 4. Jo­
hann Strauss: Tavaszi han­
gok, keringő ; 5. Kaschubec .
Kis hegedűm, tango; fi. Hu- 
ringer : Bravur-fox. ... ,

7.25 : Az Operaház előadásának
7*3g *f Az' oprraház előadásának 

közvetítése. „Figaró huzas- 
sága ” Vígopera két felvonás­
ban* négy képben, Boaumar- 
chais vigjátéka «tan irta Lo­
renzo da Ponte. Fordította 
Vidor Dezső. Zenéjét szerzetté 
Mozart. Vezényli Berg Otto. 
Személyek : Gróf Almaviva - 
Hámory Imre; A grófnő 
Osvóth dália; Susanne, a 
szobalánya — Orosz Júlia, 
Figaró, a borbély — Losonczy 
Gvörgy; Rartolo, sevillai or­
vos — Komáromy Pál , Mar 
cell ina — Szllvássy Margit, 
Basilio, énekmester — Lau­
risin Lajos ; Cherubin, apród 
Gere Lola ; Antonio, kertész — 
Mak-czky Oszkár; Fauchet e,
., ipánva - Kováts Jolán . 
Don Curzio, a bíró — Szil >" 
Miklós • Első leány (to
ránvi Karola ; Második leány 
— Máthé Jolán.
Az I. felvonás után ki).

9JI5 : Hírek.
nctu-igi' Az Operaház „Fi* 
d'uró házassága” e. vigoperájá- 
nak folytatása.

KASSA
6 40—9.60: Budapest I. műsora.
,00- 1. rész: Szalonzene. II.
rész: Részletek a Hah-Kat, 
bolondság c operettből. 

10.ee-ll.4e: Budapest I. műsora.
11 40: Hírek magyar es szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12 00—3.20: Budapest I műsora, 
y jo: s:-lovak hallgatóknak: Szlo­
vák költők versei és hanglemc-

$Z«-6.l6t Budapest I. műsora, 
j’l”: „A mai Bodostó.” Dr. Heigl 

1 is/ló előadása.
5 45—«.18: Budapest 1. n\ös°! rp,i 
«’10* V 21-ik honvédgyaloRezred 
zenekarának műsora vezényel

“ch'D-nji hunyok kenngő.
Pam ar'C4 Eile^berg . H úszóra I- 

5 Kálmán: Marira grófnő, 
egyveleg: 6- Pallér: Hunva,h-

7!o0—végig: Budapest 1. műsora23
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6. 50 : Ébresztő. Torna.
7.0(1 : Hírek. Közlemények. Heg- 

lieli zene.
10.00 : Hírek.
10.lő: Egyvelegek. 1. Muszka 
Martos : Operettrészletek (Kő­
szegi Teréz és Angyal-Nagy 
C.vula); 2. Roland: Vidám 
egyveleg (Adalbert Lutter ze­
nekara) ; 7. Hruby Viktor: 
Becsből a világon at (Koséi 
Seegers és Peter Anders); 
t. Schneider : Egyveleg Zieh­
rer keringőiből (Hans Bund 
zenekara) ; 5. Zeller : Madaras/, 
egyveleg (berlini filharmoniku­
sok vcz. Mackebcn) ; 6. Olasz 
hegyvidéki dalok (énekegyüt­
tes)': 7. Balét tzcneegyveleg
(berlini állami opera zene­
kara). , . , _ ,

11.10: Nemzetközi vtzjelzöszol-
tl álul. . , ,

11.20: Anday Piroska énekel. 
1 Schubert': A rémkirály ; 2. 
Wagner : Részlet a „Rajna 
kincse" c. zenedrámából (Wei­
che Wotan weiche) ; 2. Ri­
chard Strauss : Titkos Jelhí- 
vás ; 1. Bizet: Carmen, kár- 
tvaária. ,,

1 i .ío : ,,Vére<léiiyelmps7.esedes.
i. rész. Irta Somogyi Béla rir.

12.00 : llaniii)|S7.ó. Fohász. Him­
nusz.

12.10 : kis< Ferenc* szalonzene­
kara. 1. Lincke : Egyveleg ;
2. Kőszegi Pál : Notturno ; 
.5. Friedmann : Tarantella ;
1. Popy : Balett szvit ; f>.
Boulanger / Da capo ; 6. Ar- 
mandola : Baba és kohold ;
7. Grit : Csárdás ; 8. Myddle- 
ton : Fantom brigád : 9. Wey­
gand : Holnap délután; 10. 
Göndör József : Nem kérdem 
miért; 11. Bízza: Tangó. Közh.

12.-50 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés.
1.20 : ..lloiivédeink üzennek.”

A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : \ rádiózenekar müsora-
hól. 1. Millöcker Bixner: 
Szegény .Jonathan, nyitány ;
2. Polgár Tibor : Megy a gő­
zös ; 2. Lehár : Kék mazur, 
egyveleg . Hangfelvétel.

2.2Ö : Hírek.
2.5.1 : Műsorismertetés.
2.00 : Arfolyamhírek. piaci és 
élelmiszerárak.

2.20 : Székesfővárosi Tűzoltó- 
zenekar. Vezényel Fördögh 
János. 1. Sándor .lenő : Horthy 
Miklós katonája vagyok, in­
duló ; 2. Komzák : Bécsi sé­
ták, egyveleg; 3. Újvári Jó­
zsef: Harmatos rózsa, kerin­
gő ; 1. Szentimrci : Magyar
táuckaláris ; .">. Figedv Sándor : 
Shvoy-induló ; 6. Seregi Ar­
túr : Napsugár, keringő ; 7. 
Bachó István: Magyar nép-

dalegyveleg ; 8. Pécsi József: 
Tempó, induló.

4.15 : Rádióposta,
4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák es ruszin
5H5 e„Ónnorszégi élmények." 

Ispanovits Sándor dr. útleírása.
5.45 : A Magyar Nemzeti ltunk

Pénzjegynyomdájának férfi­
kara. Vezényel Péter József.
1. Vittoria : Popule mens ; 2. 
Mencgali : Parcc Domine ; 3. 
Clemens non Papa : Légy ál­
dott ; 4. Harmat Artúr : Da­
niel éneke (Babits Mihály 
verse) ; 5. Kodály : Esti dal^, 
ti. Bartók : Bolyongás ; / ■
Péter József: a) Akármerre 
járok ; b) Táncrondo.

6.10 : Német hallgatóknak.
6.30 : Horváth Elemér cigány­

zenekara muzsikál, Lugossy 
István tárogatózik. Tárogato- 
számok: Mikor mentem Sze­
ged felé ; Hgressy Béni: Mi 
füstölög ott a síkon ; Szeltt- 
irmay : Hiullámzó Balaton te­
tején ; Katonanóták : Alma a 
fa alatt ; Mikor megyek Orosz­
ország felé ; Őrmester úr fekete 
subája.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : Malesincr Béla Jazz-

7.35 : A Filharmóniai Társaság 
hangversenyének Ismertetése.

7.40 : A Filharmóniai Társaság 
hangversenye. Vezényel Lovro 
Matacsics. Közvetítés az Ope- 
rahá/.hól. 1. Haydn : Szimfó­
nia ; 2. Persa : Napos mező, 
szimfonikus költemény ; 3-
Magdalenics: Scherzo ; 4.
Csajkovszkij : V. (e-moll)
szimfónia. A szünetben kb.

6.35 : Sportközlemények.
0.40 : Hírek.
10.10 ; A közönség kedvelt hang­
lemezei. 1. Mozart : Don Juan, 
ária az 1. felvonásból (Gigli);
2. Verdi : Traviata, ária az 
I. felvonásból (Lucrczia Bori);
3. Liszt: Szerelmi álmok (New 
Light szimfonikus zenekar);
I. Schumann : Nem sújt a vád
(Svéd Sándor); 5. Tarrega; 
Tremolo-tannlmány (gitár: 
Segovia); <>. Kacsóh : János 
vitéz lv(\ rózsaszál szebbeji 
beszél (Jámbor László) ; 7.
Fries Károly : Valahol Orosz­
országban (Kovács verse, Ka- 
rády Katalin); 8. Ketclbey : 
Perzsa vásár (orgona: ltegi- 
nald Foort); !). Delcttre—
Einer: Mondd, hogy szeretsz, 
dal (Lucienne Boyer); 10. 
Dodevllla; Az Andok virága, 
tangó argentino (Peter Krcu- 
der zenekara); 11. Egyed
Miklós : Panni (Horváth László 
verse, Nagykovácsi Ilona); 12. 
Zerinváry : Csak ne fájna úgy 
(Rákosi "verse, Weygand Ti­
bor) : 13. Glahé : Quick step 
(Harry Roy zenekara).
II. (1« : Hírek német, olasz, angol, 
francia és finn nyelven.

11.25: Magyar nóták. Varga 
Imre énekel, Sárai Elemér 
cigányzenekara muzsikál. Da­
lok : Fakó lovam lábanyomát, 
népdal; Csapó Lajos : Amikor 
még együtt (Czifery Imre 
verse); Als Tivadar : Ha nem 
volnál (Venezel verse); Har­
matos a kukorica, népdal; 
Szentirmay: Azt mondják,
hogy korhely- vagyok ; Cifra 
csárda, lyukas a teteje.

12.110 : lllrek.
12.15: „l'zen az otthon. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata .

BUDAPEST II.
4,15—5.45: Opera részletek.
6.30: „Seholslncs.” Geréb 

László dr. előadása Morus Ta­
más „U1ópiá”-járol.

7.00: Horváth Elemér cigány- 
zenekara muzsikál, Lugossy 
István tárogatózik. Tárogató­
számok : Kacsóh: Kék tó, 
tiszta tó ; Furulyanóta : Danko 
Pista: Gyönge violának
(Endrödy Sándor verse); Te 
vagy a legény, Tyukodi paj­
tás ; Csínom Palkó.

7.30 : Tliury Zsuzsa elbeszélései. 
8.00 : II Írek. _
8.10: Johann Strauss müvei­

ből. 1. Egv éj Velencében, 
nyitány (bécsi szimfóniku s 
zenekar, vez. Paul Kerby); 2. 
Dalkeringő (Georges Thill); 3. 
Cigánybáró, opereitrészlet
(Rautawaara és Peter Anders);
4. Déli józsák, keringő (Erna 
Sack); 5. Anna-polka (bécsi 
filharmonikusok, vez. Cle­
mens Krauss) ; ti. Müvészélet, 
keringő (bécsi filharmoniku­
sok, vez. Erich Kleiber).

8,5(1: „Aranyos öregek." Színmű 
egy felvonásban. Irta Móricz 
Zsigmond. Rádiószínpadra al­
kalmazta és rendezi Németh 
Antal dr. Személyek : Aranyos 
néni — Tasnády Ilona ; Miska 
bácsi — Maklárv Zoltán; 
György bácsi — Rajnay Gá- 
bór; János bácsi — Csortos 
Gyula; Leány — Szörényi 
Éva; Fiú — Nagy István. 
Hangfelvétel.

3.15 —9.35 : Sárul Elemér cigány­
zenekara muzsikál,

KASSA
6.40—9.00: Budapest I. műsora. 
9.00: I. rész: Schubert és Schu­

mann dalok. II. rész: Cigány­
szerzők műsorából.

10.60—11.40: Budapest I. műsora. 
11.40: Hirek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés. 

12.00—5.15: Budapest 1. műsora. 
8.15: „Bécsi nótát hoz messziről 

a szél." Hanglemezek. Az össze­
kötő szöveget Fiedler József 
báró Irta.

8.20: A kassai szalonnyolcas mű­
sora. 1. Walter: Hattyúk, nyi­
tány; 2. Lehár: Frasquita. ke­
ringő; 3. Fischer: Spanyol no­
vellák, szvit; 4. Kochmann: Ze­
nélő óra; 5. Pilinszky Géza: Ma- 
Hyar capriccio.

7.00—vétfig: Budapest I. műsora.
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BUDAPEST I.
« 40: Ébresztő. Torna.
; 00: Hírek. Közelmények. Reg­
jeit zene. 1. vitéz Major István: 
Szentelt föld, induló (I atria 
férfikar és Folyamerők zene­
óra vez. ifj. Fricsay Richárd);
0 Siede: Fátyol és csipke, ke­
ring (Walter Klische zene­
kara)- 3. Buder: Rcpulö-induló 
(katonazene- és énekkar); 4. 
Tavasszal, keringő (Columbia; 
zenekar); 5. Crescenzo: Nápolyi 
dal (Gigli); 6. Valverdi: Maria 
del Carmen, dal (lmpcno Ar­
gentina); 7. Myddlcton; A néger 
álma, egyveleg (Müvészzene- 
kar)- 8. Sándor Jenő; Vadvirá; 
gos erdő szélén (Mindszenti 
István); 9. a) Murgács—Agyag- 
falvi Hegyi: Tükrös piros szív; 
b) Nagy József: Veszek én még 
rámás csizmát (Cselényi József);
10 Újvári József: Kljén a ma- 
gyár, induló (Mária Terézia 1. 
honvédgyalogezred zenekara, 
vez. Pongrácz Géza); 11. Péczy 
József: Darumadár útnak indul; 
Hull a zápor kinn a pusztán 
(Magvari Imre cigányzenekara):
12. a) Esik eső, olvad a no; 
h) Réten, réten; c) Szentirmay 
Elemér: Tízpár csókot egyvég- 
ből (llácz Zsiga cigányzenekar);
13. Szöilósi Ferenc: Eliássy- 
induló (Rendőrzenekar, vez. a 
szerző); 14. Linckc: Viszonzat­
lan szerelem, keringő (zenekar);
15. Grouya: Jazzdal (Suzy So­
lider); lß. Kollo: Polka (Woit- 
schach fúvószenekara); 17. D. 
Anzi-Bracchi: Ki tudja, film­
részlet (Assia de Busny); 18. 
Pengő István: Kővár-llosszufa- 
lusi emlék, induló (Mária le­
róna 1. honvédgyalogezred ze- 
iK'kara, vez. Ponftrácz Géza). 

10.00: Hírek.
10.15: Szórakoztató zene. 1. se­
regi Artúr: Régi magyar táncok 
(József nádor 2. honvédgyalog­
ezred zenekara, vez. a szerző;.
2. Johann Strauss: Csaszárke- 
ringó (Koncert fúvószenekar, 
vez. Keil Ernő); 3. Sztojanovits 
Jenő; Csárdás, balettegyveleg 
(Koncert fúvószenekar, vez. Ken 
Ernő); 4. Lassus: Gmgallo 
(Szabó Miklós ford.). (Forral 
kamarakórus): 5. Lassus; 11 ; 
lak (Szabó Miklós ford ) (Forral 
kamarakórus); 6. Lehar: u 
ditta, slowfox (rádiózenekar), 
7. Bihari: Bercsényi nótája 
(rádiózenekar); 8. Huszka. 
dúló (rádiózenekar). Hanglelv. 

11.10: Nemzetközi vlzjelzoszolg. 
11.20: Bókái Kovács Antal hege­
dül. 1. Händel: A-dur szonáta, 
2. Hubay: A-moll nocturne; 3. 
Vecsey: Vízesés; 4. Wiemawski. 
Polonaise brillante.

11.40; „Mit nézzünk megf Le 
hurna színész sírkövét a Nem 
zeti Múzeumban. Ismerteti fc 
délyi Gizella dr. Felolvasás.

sw«»

;h :

12.00 Harangszó. Fohász. Him­
nusz. „ , ,

12,10: Rendórzenekar. Vezényel 
Szöilósi Ferenc. 1. Johann 
Strauss: Egy éj Velencében, nyi­
tány; 2. Liszt: IX. rapszódia; 3. 
Schröder: Egyveleg; 4. Kiss 
Angyal Ernő: Alkony az Adrián:
5 E. Bach: Zárójelenet az 
„Ariel, a levegő leánya' c. 
dalműből; 6. Basque: Japán far­
sang. Közben 

12.40: Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés.
1.30: „Honvédőink üzennek. ‘ A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00: Müvészlemezek. 1. Mascagni, 
írisz, opcrarészlet (Milánói 
Scala ének- és zenekara): 2. De­
libes: Cadizi leányok, dal (Clau­
dia Muzio); 3. Ibert: Az ívó- 
vizárus (zongora, Emmy Boy- 
net); 4. Serrano: Szeretlek, 
jóta (Fleta); 5. Elgar: Éjfélt
dal (Roval Albert Hall zene­
kara, vez. a szerzó); 6. Muller. 
Operettkcltós (Erna Borger és 
Peter Anders); 7. Orli: Gyerme­
kek bevonulása (a berlini XI. 
Olimpiász ünnepi zenéjéből, ber­
lini Günther-Schule énekkara.) 

2.36: Hírek.
2.45: Műsorismertetés.
3.06: Arlolyamhírek, piaci és
élelmiszerárak.

3.20: Bura Sándor cigányzene- 
kara muzsikál.

4.10: „Ifjúsági rádió. „A notás 
kovács." Dalos-zenés játék. 
Szövegét Irta Arató Béla Ze­
néjét szerezte nboldi Józsci. 
Vezeti Kilián Zoltán. Előadják
a gyermekszereplők.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15: Pátria-tanclemezek.
6 00: „Újjáépítés a tatárjárás 
után.“ Balanyi György dr. rend­
kívüli egyetemi tanar előadása 
a Boldog Margit jubileumi

6?20:alNéámethy Ella az Operaház 
tagja énekel. 1. Mascagni. San-
tuzza. áriája a Parasztbeesulete 
operából; 2. Saint-Saens Két
ária a Sámson és DclH“ V 
nnerából; 3. Wagner. Almok 
(Träume); 4. Rimszku-Korza- iTorvf Aria a Sadko e. operábök 

« ,k. Magyar ének — magjar 
lilik” Adám jenó zeneművé­
szeti főiskolai tanár népdalfél-

l0«:'Hírek magyar, német és ro- 
mán nyelven. M , « So-

7 20: ..Burma és Malaya.

7 45: „Amit szívesen
Rádiózenekar, vez. 1 ol&r■ ^ 
bor. Közreműködnek Szilvássy 
Margit és Laurisin Lajos az
X- Az Alpoktól 'délre.'szvit; 

sírauss: Kék Duna. keringő. 5.

Stolz: Agyő kis gárdahad­
nagyom (Szilvássy); 6. Huszka.
Gúl Baba, egyveleg (Szilvássy— 
Laurisin); 7. Grieg: Reggeli 
hangulat a Peer Gynt szvitből
8. Sándor Jenő: Operett- és 
filmegyvelcg (Szilvássy—I^un- 
sin); 9. Losonczy Dezső: Tánc-
szimfónietta.

9.41: Hírek.
10.10: Sovinszky László szalon- 
zenekara játszik és Giuseppe 
Moretii énekel a Pátna-kávé- 
házból. .

11.00: Hírek német, olasz, angol, 
francia és linn nyelven.

11.25: Német és olasz tanrzene.
12.00: Hírek. .
12.15: „Üzen az otthon. A 
Vöröskereszt bajtársi rádiószol- 
gálata.

BUDAPEST II.
5.30: Mezőgazdasági félóra.
6.00: A Rajkózenckar muzsikai és 
Halmos István magyar nótákat 
énekel. Dalok: Rózsabokorban
jöttem a világra; Kiskereki be­
tyár-csárda, népdalok. Kert 
Zsigmond Lajos: CsingdinB
csárdás; Fráter Lóránd. Oda 
van a virágos nyár; Beszegod 
lem Tarnócára >>oj arnak. nép 
dal; Sándor Jenó; Horthy Mik­
lós katonája vagyok.

6.40: Némethy Ella, az Opcrahaz 
tagja énekel. 1. Dohnányi. I\a 
áriája a Vajda tornya c. ope­
rából; 2. Kodály: A csitári he­
gyek alatt; 3. Kazacsay. a) A 
halát lovasa (Ady verse), b) 
Hóvirág. . . ,j„nv7.00: Szórakoztató zene. 1. Adam.
Ha én király volnék, nyitány 
(rádiózenekar); 2. Mldler. - 
mély pincében, vidám dal tK<^ 
"h Endre); 3. Muszorgszkij. 
Rnlh'i-dal (Korch Endre), -»• 
Ziehrer: A népénekes, keringő 
(rádiózenekar); 5. Fridi Frigyes. 
Tábortűz mellett (radiozenekar). 
fi Kardos István: Szüreti ének­
lecke (Forrai kíimarakórusiró 
Driao- Esmeralda, balettszv u 
(rádiózenekar); 8 Fehér Hvám 
Tangószerenad (rádióz -kar), •
Budaházy Fehér Miklós «o_ 
mantikus keringő • (rádiózene 
bar)- 10. Ernst Fischer. Honon 
(szaxotonszóló: Holéozy Ákos). 
Hangfelvétel.

8.00: Hírek. k
u,°0:
^négyes- Tagjai: Waldbauer
Imre. S*enr.n«k> PiXrpeíy
W 1 Kodály: Trió-szerenád
(12 mű); 2. Brahms; c-moll so-
^säinl' vitustán,.“ 

Ráth-Végh István csevegése.
i.35—10.10: Tánczene.

KASSA

isääs'SB
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IIVUAVKST 1.
il.llil : VoliAs/.. Szózat. Itatltli'H 
„„P. I. Poldini: l'nrsangi 
lakodalom, asztali zene (Vét- 
ria-zenekar, vez. I* ritll bn- 
gyes) ; 2. Lavotta : Mezei bok­
réta (Vdvarcly Tibor); 3. 
Bárdos Lajos : a) Hej rózsa, 
rózsa; b) Majomnóta (Vakok 
Homérosz Énekkara, yez. 
Schnitz! Gusztáv) ; L Ltnckc : 
Viszonzatlan szerelem (Geczy 
Barnabás zenekara) ; •>. Ko­
dály : Háry dános - Tiszán 
innen, Dunán tVd (Nagy Iza­
bella es Palló Imre dr.) ; ó. 
Chopin-egvveleg (szalonzene- 
kar) ; 7. Arditi : Varia, kerin­
gd (Galli-Curci) ; 8. Huszk i 
Martos: Egyveleg a „Gül baba*4 
c operettből (Szántó Gyula) :
«). György Oszkár : Induló 
(Pátria-zenekar, vez. Bertha 
István).

0.45: Hírek.
0 8.55 : Unitárius Istentiszte­

let a Koháry'-utcai templom- 
hói. Igét hirdet Szentiványi 
Sándor vezető lelkész.

Hl 11.10: Egyházi ének és 
szent beszéd u budavári koro­
názó főtemplomból. Ünnepi 
szentmise XII. Pius papa 
őszentsége választásának és 
koronázásának évfordulója al­
kalmából. A szentmisét Serédi 
Jusztinián dr. bíboros-herceg­
prímás pontifikái ja.

II. ír, 12.10: Evangélikus is­
tentisztelet a béesikuputérl 
templomból. Igét hirdet Né­
meth Gyula szekszárdi lelkész 

12.1.» : Leventefélóra.
12.45 : Magyar nóták. Orbán 
Sándor énekel, kíséri Oláh 
Kálmán cigányzenekara. Da­
lok : Huszka Martos: Daru- 
madár; Holdvilágos, csilla­
gos ; Zöld erdőben jártam, 
népdalok ; Ghyczy Zoltán : 
Zúg a vihar; Ha megszólal 
a kis harang, népdal ; Szau- 
csek István : Hull az eső 
(Magyarádi verse); Úgy hal­
lottam valamikor, népdal ; 
Tasnády László: Ha szívedbe 
zárnál (Sághy Ilona verse) ; 
Temesváry—Számadó : Ha­
ragszik a rózsám ; Oláh Kál­
mán : Csak tebenned híztam 
(Korányi verse) ; Kidőlt a 
fa, népdal. Közben 

1.00 : „Hódlókrónlka.” Kimond­
ja Papi» Jenő.

1.45: 11 írek.
2.00: Muvészleinezek. 1. Ber­

lioz : Hómai karnevál, nyitány 
(árust erdami Koncertgehouw 
zenekara, vez. Mengclberg) ;
2. Verdi : Otelló, ária a IV. 
felv.-ból (Dusolinu Gianninl) ;
3. Mascagni : Paraszt becsület, 
bordal (Gigli) ; 4. Cassado : 
üdvözlet (gordonka : Pablo 
Casals) ; .*>. Bizet : Carmen, 
kettős a IV. felv.-ból (Capua-
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na ós Taecani) ; fi. Sor : Termi 
változatokkal (fiitár : Sego- 
via) ; 7. Verdi : Don Carlos, 
ária (Marian Anderson); 8. 
Puccini : Tosca, ária az 1. 
felv.-ból (Lawrence nbbet) ;
V. Bichard Strauss : Till Eulen­
spiegel vidám csínyjei, színi- 
fónikus költemény (B. B. L. 
szimfónikus zenekar, vez. 
Busch). ..

3,00 : 1. „Az Országos Mezo- 
giudusági Kiállítás szerepe a
mezőgazdaság fejlesztésében.
Bédlv Gyula gazdasági fő­
tanácsos, OMGK főtitkár elő­
adása ; 2. „Élelmiszerek íor-
galombahozatalának módjai.
Báth Árpád és Finály István 
kísérlet ügyi fővegyészek elő­
adása.

íl.45 : Szórakoztató zene. Közben 
UH) : „Egészségügyi Kalendá­
rium.'* Az Országos Közegész­
ségügyi Intézet közleményét 
írta és felolvassa Faragó be­
reue dr. egyetemi magántanár.

4.40 : „Beszélgetés a tulipán­
ról.” lxisléghi Nagy Dénes dr. 
egyetemi tanár előadása. Köz­
művelődési előadássorozat.

5.00: Hírek magyar, szjovúk és 
ruszin nyelven.

5.20 : Fedák Sári műsoros dél­
utánjának közvetítése a Zene­
művészeli Főiskola nagytermé­
ből. I. rész. Közreműködik 
Déry Sári, Raffay Erzsi, Sár- 
dv János, az Operaház tagjai, 
Bertis Pali cigányzenekara. 
Zongorán kísér Kemény Ákos.

6.20 : „Sportközvetítés.” Vezeti 
Pluhár István. Hangfelvétel.

6.40 : Cortot zongorázik. 1. 
Liszt : f-moll etűd (La Leggi- 
erezza) ; 2. Saint-Saens : Etűd 
keringőformában ; 3. Debus­
sy : a) A lenhajú lány ; b) Szél 
a síkságon ; 1. Chopin : Gesz- 
dur, a -moll és C-dur etűd.

7.00 : Hírek magyar, német 
és román nyelven.

7.20 : Ui magyar filmmuzsika. 
összeállította' és a rádiózene­
kart vezényli Paul Tibor. Köz­
reműködik Hontliy Hanna. 
Kelly Anna, Sárdy János, az 
Operaház tagja és egy ének- 
együttes.

8.35 : Sporteredinények.
8.45 : „Szervusz Kamerád.” A 

németbirodalmi rádió katona- 
hangverseiiyének közvetítése 
Becsből. Hangfelvétel.

0.40: Hírek.
10.10: Légierők Fúvószenekara. 
Vezényel Doroszlai Károly. 
1. Miklós Imre: Viktória, 
magyar győzelmi induló ; 2. 
Magyar népdalok (Kodály, 
Szabolcsi, Nádor átdolgozása, 
összeállította és hangszerelte 
Harsvári); 3. Ruszinkó Nán­
dor : Mesekatonák; 4. Yoshi- 
torno: Japán lámpatánc; 5. 
Seregi Artúr: Ünnepély Já­
vában ; 6. Barsvári József:
Tengely barátság, induló.

10.45 : Mayyuri Imn* lemezei. 
1. Balázs Árpád: Édesanyám 
sírját ; Fn leszek, ha fának

vagy virága ; 2, Murgács Kál­
mán : Hosszúlábú gólya; Min­
dig mondtam, veszedelmes a 
lány ; Jegenyefák nem nőnek 
az égig; 3. Bodrogi Zsiga: 
Künn a pusztán szántok, ve­
tek; Kár, kár, kár; 4. a) Szent- 
irmay Elemér: Ritka búza, 
ritka árpa ; b) Pcngetős, lassú 
és friss csárdás.

11.00: Hírek német, olasz,
angol, francia és finn nyelven. 

11.25: Tánezene. Szabó Kál­
mán jazzhármasa játszik.

12.00: Hírek.
BUDAPEST II.

11.15: Beszknrt-zenekar. Ve­
zényel Müller Károly.

12.15 12.45: Dvorzsák : _Asz­
ila r vonósnégyes. Előadja a 
Prá ga i-v < mósnégy vs.

3.00 : Az Operaház előadásának 
közvetítése. „Bánk ban. 
Dalmű három felvonásban. 
Zenéjét szerzetté Erkel be­
reue. Szövegét írta Egressv 
Béni. Korszerű színpadra al­
kalmazta : a szöveget Ná­
das dy Kálmán és ifj. Oláh 
Gusztáv, a zenét Rékai Nán­
dor. Vezényli Ferencsik Já­
nos. Rendezte Nádasdy Kál­
mán. Személyek: II. Endre 
magyar király —- Hámon 
Imre; Gertrud, királyné —- 
Tutsek Piroska; Ottó, Berthold 
meráni herceg fia, Gertrud 
öccse — Ud várdy 1 ihor ; 
Bánk bán, Magyarország nagy- 
ura Palló Imre dr. ; Me­
linda, Bánk neje — Osváth 
Júlia; Tiborc, paraszt Ko­
réh Endre ; Petur bán, bihari 
főispán Fodor János ; Bi- 
berach, kóbor lovag Vitéz 
Tibor ; Sólyommester Nagy- 
pál László ; Udvarmester 
Ily és Sándor.

6.30 : Fedák Sári műsoros dél­
utánjának közvetítése a Zene­
művészeti Főiskola nagytermé­
ből. If. rész. Közreműködik 
Déry Sári, Raffay Erzsi, Sárdy 
János, az Operaház tagjai, 
Bertis Bali cigányzenekara. 
Zongorán kísér Kemény Ákos. 

7.25 : „A szerkesztő úr.” Vá­
sárhelyi Júlia előadása Bákh 
Albertról. Felolvasás.

8.00 : Hírek.
8.10 : ügetőversenyeredméuyek.
8.20 10.00: X Liszt Férem1
Zeneművészeti Főiskola Mo­
zart-hang versenye.

KASSA
8.00 10.00: Budapest I. műsora. 
(8.45-kor hírek.)

10.00: Hangszerszólók.
10.15: Evangélikus Istentisztelet a 
kassai evangélikus templomból. 
Egyházi beszédet mond dr. Ké­
kes András. Énekek a Dunán­
túli énekeskönyvből a 2. és 18;». 
szám. Orgonái Imolái Zoltán.^ 

11.15: Hírek, heti beszámoló, mű­
sorismertetés.

11.35—12.15: Művészlemezek. 
Közben kb. 11.45: „A tavasz. 
Nyíró József elbeszélése.

12.15—végig: Budapest 1. műsora

<DétiMÍ
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.Ír /fz-cg /;«A- hazajött a: ingyen/ürdőböl, ahol egész nap a gyerekeket abriktolta, bekanalazta a 
vacsorára főzött laskatészta-levest, aztán kiállt a kapuba és átkiáltolt Kissnek, aki szemben vele a 
másik oldalon a kapu/él/át támasztotta :

Nevet-e mán Nándika ?
Kiss szilt egyet a pipán, kettőt-hármat pislantott, aztán visszaszólt:

- Aligha. Mer máma még tán nem is láttam.
ir öreg Bak bólintott. Az utca végén már leskelódött az alkonyat. A verebek hangtalanul 

tollászkodtak a házak ereszein, itt is, ott is kifordult a kapun kantával a karján egy menyecske, 
hogy megjárja a: artézi kutat, a: udvarokból kihallatszott a gyerekek hancúrozása s a kóládnál 
feltűnt a hangos riifögissel hazafelé igyekvő disznócsorda.

A házak alatt elterülő tói földek felől Nándika közeledett. Nándika Kisséknél lakott, özvegy 
legény volt. valamivel túl a hatvanon, a múlt évben halt meg az édesanyja, a tavaszon nyúlt ki a 
kopókutyája s a kettős csapás olyan mély gyászba borította, hogy hónapok óta hervadozott. Mert 
Nándikát hiába csúfolták a kölykök, hiába nem számított embernek, a görbelábú, aszott arcú, 
bajusztalan özvegy legény nem volt hibás, sem eszelős, se tökéletlen, mindössze úgy rendeltetett, 
hogy elméjében is, szivében is yyermek maradjon haláláig.

Kockás, pepita nadrágjában, fekete kabátjában, amely az idők folyamán kizöldült, bő piké- 
mellényében, vadászsörtés, vastag posztókalapjában úgy festett, mint egy’du haj öreg kamasz, aki, 
valami huncutságon töri u fejét.

Amíg az anyja élt, ő volt a családfcntarló. az apa, a férfi és a kenyérkeresőegyszemelyben, 
mert az édesma ma, aki mint óvónő kevéske nyugdíjából és néhány hold földjének az árendájából 
fedezte a mindennapit, reggelenkint mindig odaszólt neki.

Kriygy kedvesem s gondoskodj az ebédről.
Nándika megigazította fején a kalapját, húzott egyel hatalmas vörös nyakkendője szárán és 

megkérdezte :
- Mit hozzak ?

Amit akarsz, fiacskám.
Nándika fogta a puskáját, egy rozsdás öreg kilences flóbertet, fiittyentett a kopónak s mire 

megszólalt a déli harangszó, már meg is kerülte a határt és otthon volt.
Kendeseri egy verebei vagy egy pipiskéi hozott haza, útközben vadvirágot tűzött a gomblyukába 

,s befordulva a konyhába, letette a zsákmányt a: asztalra. Ar édesmama csodálkozást színlelt, meg­
dicsérte magzatát és feltálalta a lekváros derelyét, amit Nándika olyan büszke élvezettel fogyasztott 
el. mintha csakugyan ő lőtte volna a lekvárt is meg a derelyét is.

De már az ötödik hónapja hallgatott, mert hogy az édesmama, utána pedig a kopó is itthagyta 
u: árnyékvilágot. Nándika nem látta többé célját és értelmét az életnek. Most is nem jött, hanem 
csak döcögött s amikor az öreg Bak megpillantva, rákiáltott, hogy tudja-e, hány feje van a pillének, 
nem feleli, moryott valamit és befordult u kapun.

/.só/ka, Kissnek a lánya már megfejt és ahogg meglátta az özvegy legényt, elébe szólt:
Jó, hogy jön, Nándika. Még meleg a tej.

A lány olyan volt. mrrrHi búzakalász. Duzzadó telt, érett és illatos, mint a nyár és a hasadozó
élet.

Nándika persze mindezt nem tudta, de ha ránézett, pislogni kezdett s a szíve alatt halkan, 
nagyon halkan megszólalt egy soha nem hallott ének.

y.sófku volt az egyedüli, aki soha nem huncutkodott vele, etette, gondját viselte s néha, ha 
bcsiitétedetl. még dalolt is neki, hogy megbékítse a csöndességet, amely Nándika körül leselkedett.

I)e Nándikát nem vigasztalta meg ez a szeretet és Zsófka egy napon elővette :
Dehát mért búsul mindig Nándika ? Már nem szeret ?

Nándika gondolkozott:



— Szeretni, szeretlek 
Zsó/ka a kötője sarkát
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mondta maga elé nézve, 
kezdte tépdesni és lesütötte

_ * Afc*“r miTnem uesr el már feleségnek ?
Nándika belemerült a levegőbe.

„ ¥:rTlHka?elvesz, megint minden a régi lesz.

Mikor vegyelek el?
— Most. Nemsokára. Ősszel.
Nándika nem felelt. Zsófka tovább biztatta. Mre Nyalat eszünk meg foglyot.

JsSBlSSt 'apsÍ/Ű"S'- - - -.
‘__Kimenjek ? v-r-SM#,» * -x iá.
— Vvi. . .

nem meri/ ki, meri 
másnap szólította a kapát s a 
kutya nem jelentkezett.

Nyár vegere megaszalo 
doll s már csak ZézengeZZ.

Zsófka nyugtalankodott
miatta, félt, hogy az ősz el­
viszi és hamarabbra szerette 
volna Sándorral az esküvő­
jüket. Úgy számított, hogy 
sikerül majd AandifcairaZ 
elhitetnie, hogy <> a voleginy 
s ha véletlenül úgy esnek, 
hogy közben vadászkutya- 
forma is kerülne a házhoz 
talán visszatérne a boldogta­
lannak a régi kedve.

Egy este megkerdeJe 
Sándort, a legényt :

_ Mégis, mánmost sze­
retném, szerelném lunni í

A legény nem ertette .
Sül ?

. .. Hogy mikorra gon­
dolja kigyelmed ?

__ Az esküvőt ■'
— Azt.

Decemberre.
Késő lösz.

A legény meghökkent.
- Késő? ... .
_ Késő. Kn Nándi ka­

nak őszre Ígértem. t„dla s mayához ölelte
A legény most már tudta r.ak még kutya kéne.

Úgyse hiszi el. hitettem vele. hogy hozzámék. Csa

A Arr/ÓZZ valóján, ^gy^ßat^

Sándorba Zeneiben s^'amikor’̂ J^Sifka meg Sándor elrebegték az

ÄSSf «mfz a rw árából’ si,ikojált^ ^ ^ „mí M„, m/«,M

- nS, milyen fényes. Tőgye e, ■■ , Wm|lH /<»/„
a kopóeból. _ Q fce-e reszketett, amikor a pén.t

V

1
£/*.
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kétívest:

Iekeit. 
Isten

Az 
Zsófka, 
előtte a



Itt vagyok ! - - állott meg a polgármester előtt.
Hát aztán mit hoztál, Xándi öcsém.
A kopóért jöttem.

. I rnu - ■ hallott valamit félfüllel Xándika árvaságáról, a harmadik házban laktak
Kissel; > hogy a; reg kopó. nemrégiben öt egészséges kölyköt veteti, belement a tréfába.

— A kopóéri ?
Azért.

1 ,őrmester füttyentetl. Az öt kutya abban a pillanatban ott termett.
- Aztán melyiket akarod?

X'ár; libának remegett a keze, amikor rámutatott az egyik kutyára.
—■ Ezt.
A polgármester bólintott. Pórázt hozolt ki, nyakörvei csatolt föl a kutyára, aztán magúhoz

inlelte Xándikál:
Itt van. Viheted. l)e gondját viseld, mert ilyen kutyád még nem volt.

Xandika leszámolta a húszfilléreseket, volt vagy negyven darab s botorkálva megindult a 
atyával. A legközelebbi saroknál lekerüli a házak alá s a tói földek útjára s amikor hazaért, besur­

rant a kopótml a nagy kertbe.
Körülnézett, látja-e valaki. Hang se hallatszott, egytdiil a szíve kopott a mellében. 

A kutyát odakötötte egy szőlőkaróhoz, aztán négykézláb állt s a szőlő közt kimászott az udvarra.
v p-i. farm arccal mászott előre és sikerült észrevétlenül bejutnia a szobába. Lekapta a flóbertet 

o ;air<k. kirántotta az asztalfiókot, zsebredugott egy marék töltényt, aztán futott vissza a kertbe. 
Eloldotta a kutyát és halkan füttyentett:

— Gyere .'
Megindult, a kutya követte.
A nap szikrázott s verebek szállottak a levegőben.
X indiko ment, könilkertille a szőlőt s amikor a kanálishoz ért, szarka rebbent fel egy kupac

mögül.
Xándika lebukott.

Pszt ! — intette csöndre a kapót.
he a szeme előtt összefutottuk az ágak. a füle zúgott s a karja hirtelen elzsibbadt. Egy tetszeti. 

<•/;/ a szarka észrevette s ebben a pillanatban Zsófiidnak a képe jelent meg előtte. Zsófka inteti 
neki. h ,.jy siessen, emelje jel a fegyverét, mert a szarka elszáll s akkor nem főzhet ebédet s Xándika 
arcához kapta a fegyvert.

De ebben a pillanatban megcsúszott a flóbert. estében sitit el. Xándika bizsergést érzett a 
zn 'tlén, de nem törődött vele. Látta, hogy a szarka megrebbent, de nem szállott el. Meleg, édes, sós 

buggyant ki X/indikáltak a száján, egy vércsöpp halkan koppant a kezefején, de ekkora már 
újra halott, a lövés eldördült s a szarka tebukfencezett a járót.

I o tatámolygutt, füttyentett a kutyának, kihúzta mayát s megindult hazafelé.
'őzre kiért az útra. már támolygoit. A tlőtt melléből szivárgott a vér s minden harmadik lépésnél 

a: látiotl. h'.gg tétekzetel vegyen. A kert alatt jutott eszébe, hogy még nem tépett virágot magának­
ra' ; , . száraz kárát, behúzta a kabátja gomblyukába, (latra gyújtott és félrevágntt kalappal 

állított be a házba.
l/i/'kor benyitott a szobába, megállóit. Zsófka habos ágyban feküdt s az új élet, a gyermek. 

/ aludt mellette. Zsófka halvány, tiszta arcán mosoly futott át, mikor Xándi kát meg-
pilla ntotta :

Oh Istenem sóhajtott. — Hát mégis csak hozott vadat a kisfiának ! . . .
Még pedig vadkacsát nézett a szemébe Xándika.

Mi gp.Hunlotta a bölcsőt és elmosolyodott. Ereje utolsó megfeszítésével előrelépett, felemelte a 
arcul. i < gyöngéden, mintha mennyei simogatás vitte volna a kezét, mosolyogva, lehunyt szemmel 

letette a szarkát a: úsztat közepére.
A kutya Zsófkára tekintett és felszükölt. ,
Kiss. meg Sándor, akik hátul állottak', egyszerre kaptak Xándi kához.
Zsófka is ráijedt:

Xándika .
X'üalika még mosolygott, hanem a kiáltást már nem hallotta.



A NŐKNEK
IRi HATTYASY KATALIN
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csapódnak a gloknik 
nőknek lábára, es eh 
„vesző az a néhány na 
zsebes angol modell, ame 
„ek szoknyája „yenes 
\ ráncos és bar gszok 
„vak bevágott zseni el ké­
szülnék. Ha i'-az, h°8? 
nemcsak a szabash. n és 
anvagban, hanem a moz­
dulatokban I- új livat 
születik, — divatos lesz 
tavaszra a zsebredugott sez. 
Ezzel kapc- -latban jég-, ez 
zük meg. hogy érdekéi 
kesztyűnek nevezett kéz 
élők ' készülnek, amelyek 
az egész kezet szabadon 
hagyják, csak a csuklói 
lebeg riási színes, csipkés 
(odor. amely a kéz zseb- 
bent .rtása esetén egyúttal 
a 7' bek bájos kiegészítése. 
jt-1. íti. A kesztyüdivat te 

t rén egyébként újítás a 
dauzkesztyü", amely 

vsak az ujjak végét hagyja 
>. nádon s bőrből is készül 

létről-hétre újabb ka 
i kreációk is készülnek, 

nagyság-rekordot az
ez ik belvárosi szalon mo- 

. je tartja, amelynek át­
mérnie hetvenöt centi­
mé r. mézszínű nyúlszőr­
ből készült, a karima korú. 
nég\ ujjnyi szélesen lel 
hajtott és mézszinü szalag 
gal -zegett.

A mézszín egyébként 
annyira divatos, hogy ru­
haanyagban kristályos mez- 
szöxvsű is készült. Ha na- 
gvou stílusosak akarunk 
lenni. azt mondhatjuk, 
hog a méz kristályszeniei
vsilíiignak és csúcsosodnak

'^Érdekes, hogy némelyik 
modellház a tavaszi szovet- 
kosztümökhöz fényes sza­
ténblúzokat mutat. Egyik- 
másik kosztümhöz pedig 
csak plasztron illik, néha 
csak óriási zsabó, amely 
szegőzött, plisszirozott e- 
csipkés is egyben.

Csau-esau színű, világos 
szürkével kombinált jersey 
nihil, blúzszabású felsőrész 

szel, nil űzött zsebekkel
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BELLÁNÁL

Az első szekrény-anyagnak vége. De kö­
vetkezik a második. Ebből szürke diagonál- 
szövet kosztüm bújik elő, antilop zsebekkel, 
gallérral és gombolás-szegéllyel. Szürke kabá­
tot is magára kap Belluska, bőhátu raglánt. 
de előzőleg már felvette a hozzátervezett, 
felül sugáralakban szegőzött, bőszoknyás,

l’rpltakabát kapucnival

!
ML

BORDY
Balerina-filmsztár. Olyan garderobja van újszentistváii- 

városi lakásában, mint kevés sztárnak. A kis Bordynak
U^Persze^bővenj találunk ^szekrényben — frissen készült 
tavaszi holmit. Elsősorban azt a gyönyörű mezszínű 
oberanteau-t, amelyet sikkes balerina-mozdulattal az 
óriás-tükör előtt nyomban fel is próbál. Barna-fcbér pettyes 
mellénv tartozik hozzá, az ujja kicsit rovidebb s itt kilát­
szik az „alblúz” ujja. A mellény a nyaknál csokorba 
kötődik, müvésznyakkendőszerüen. A ruha egyébként 
zsebcs berakott. Egv pillanat s máris negcrbarna szoknyás, 
csau-csau felsőrészes ruhában tündöklik Bella művésznő 
s derekára barna és arany fagyöngyből készült <^t csatol. 
Más. Barna szoknya világoskék angora szövet lambetjack 
kel Most jön a kedvenc kosztüm : téglásvoros kabát, 
amelv elöl nem ér össze, kilátszik a világosszürke mellény 
alóla' és sötétebb szürke szoknya való hozzá. Meglepőéi 
szép színösszeállítás. Most kis beige ruha következik 
barnával, majd barna denevérujjas ruha arany klipszek- 
kel és övvel.

KI ne Irigyel­
né Bordytó! 
ezt a prém­

eseidét



5 A kts Bordy
X nagyestélyi-
' ben

(Rozgonyi-
kepek)

angórás lila szövet­
ruhát, amelynek 
amint az uj divat 
egyik válfaja elő­
írja : nincs övje. .

Szó kerül a meré­
szen új alsöszoknya- 
divatról is. Hyeti 
egy sem akad a
Bordy-ruhatárban. 

Meg is indokolja : —
Mint balerina annyi 
fodrosszoknyát hord­
tam már, a Magyar 
Ábrándokban és a 
Csárdajelenetben ki­
lenc alsószoknya van 
rajtam, azt hiszem, 
ez az életben is ba- 
lerinásan hatna, leg 
alább is nálam.

nein érdekes. . . ,1 oarderobeban, derekán
Szürkei kötött kosztüm is akad a garaero^ ^ v,m ,.:zt

sima-fordított beállítással. *:* jn faVürit. No, de ha már
okvetlen fel kell venni, hisz zi .k bemutatni. Kis fekete
a kosztüm fent van, kalapot » kétoidalra teher fatyo 
szalmakalap való hozza, tetejer íjicsekvő nevetőssel
borul s az áll alatt kell masnira ^turbán!, amelyet most 
újságolja Bordy Bella, bog , Turbanszeru kalap
visel nerz-bundájához, .’"^^ rsev esavarodik reá. barna
az inkább, filc a felsőre* ,] , feküsznek a fejtetőn,
színű és a nercek mint két nyuszin tervczte, aki

A lakás berendezését Bordy Beillő ^ ^ rek ien, 
iparmüvésznő. ^''ásí stepp t P jn(|euim, És sok tükör.
magyaros lámpák, d sztárg>a_ toaletthez
Mert az ugyebár sziiKscgt.

Egyszerű 
elegáns ez 

ruha Is



DIVAT-APRÓSÁGOK
A tavaszi koszi nmükhöz is 

készülnek muffok, még pétiig 
a koszi tini szövői anyagából.

Háromrészes ruha 
három színnel. A 
vállrész bordó, 11 
derékrész zöld és 

, II szoknya barna

néha egészen mulatságos for­
mában. Állatfigurákat lá­
tunk. szívalakot és ráncos.

Lila délutáni 
selyemruha. 

Fehér esipke- 
\ zsabó díszíti

ke könnyű 
szövetruha kék, 
piros árnyalatú
kötött kombi­

nálással

zott kabát szé­
les övrésszel és 

\ hő ujjakkal

nyakba akasztott, zsinóron 
függő kis rmiffot. Érdekes.

Néhány új modell öv nél­
kül készül, ezeken rendsze­
riül kombinált betoldás van 
az övrészen, még pedig nem 
egyszer harminc-negyven 
centiméter szélesen. Az öv- 
nélküliséget az egyik ruhán 
érdekesen oldották meg: apró 
gombokkal rakták ki az. 
övvonalat. *

A skótkockás kosztüm- 
kabátokhoz csau-csau színű 
..ál-bcrakotl" Szoknyák ke 
szülnek, amelyek vsak az 
övvel vannak betartva, nem 
vasalják le.

A tavaszi, főként pedig a 
nyári ruhákon egyre mélyebb 
lesz az első kivágás. Néha 
majdnem derékig szalad le 
az ékalakú dekoltázs, s ez 
egyben azt is jeleni!, hogy 
feltámadt a plasztron 1

Élénksárga blúzokat visel­
nek aranybarna, vagy sötét­
zöld szoknyához s harmadik­
színű, élénk öv egészíti ki az 
együttest. Néhány helyes 
angol blúzt láttunk, lmbi- 
gallcrral, elöl gombsorral s 
két oldalt a vállvonalból 
ugyanilyen gombsor szalad 
le a szoknyáig.

Az utóbbi években szinte 
nem volt felöltözve az a 
hölgy, aki csupán ruhában 
ment ki az utcára, nem viselt 
hozzá kis kabátot, szőrmét, 
vagy képpel. Nos, az idei 
tavasz meghozta a szoknva- 
blúzviselet létjogosultságát. 
kabát nélkül is. Vastag, vilá­
gos szövetből készülnek az 
új blúzok, amelyeknek mér­
tani vonalakban szaladnak a 
díszít ővomdai.
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Hogyan tarthatnám meg.
10 Nagyon kevés olyan asz- 
zonv volt, aki örökre meg 

tudott tartani egy férfit es 
../.után is nagyon kevés lesz.
\z örökre fogalma ugyanis 
vsak a nőkben él, mert csak 

, nők érzik, hogy minden el­
múlt nap elvisz a íiataisá- 
ukból, a legnagyobb kincs­

ből, ami a férfit hozzájuk 
köti. Ez tehát elméletileg sem 
lehetséges, a maga esetében 
iiedig, ahogy látom, mar is 
megkezdődött az az időszak, 
amelynek minden napja
emeli a válaszfalat, amely 
két ember között, ha egyik 
részéről az érzések ellanyhul­
nak, emelkedni kezd. Hogy 
ennek ellenére is miért megy 
a férfi mégis és miért Ír l 
Néha azért teszik ezt, mert 
talán nem egészen lelki­
ismeretlenek és talán nekik
sem mindegy, hogy V1dami 
szép elmúlik az életükből. 
Néha pietásból teszik. Néha
meg azért, hogy a lathato 
el hidegülést az asszony ve­
gye észre és vonja le belőle 
a' következtetést. Azt ne 
mondja, hogy a férfi el­
vesztését nem tudná elviselni, 
mert akinek gyermeke van, 
annak kötelessége a gyer­
mekért mindent elviselni. 
Ezen kívül a világ sokszáz 
millió asszony között pilla; 
untonként van sokezer. aki 
ugyanezt a dolgot elviseli.

Iáén vagy nem. Keresz­
ténnyel köthet a törvény ér­
telmében házasságot, de csak 
igazságügy miniszteri felmen­
téssel.

Zsókácska. Kedves cs na­
gyon meleghangú levelére 
annál is inkább, mert hossza­

ié érem 
vagy

suliban kellene rá válaszol­
nom, szívesen felelnek levél­
ben. Azonban elmét, hogy ezt 
meg is lehessem, nem irta 
meg. Ha címet ad, nagyon 
szívesen megadom a választ 
minden kérdésére.

Vadvirág. Elsősorban az 
anyagcseréjére, a bélmuko- 
désére kell ügyelnie. Ha ezek 
rendben vannak, csökken az 
említett baj is. Próbálja 
meg a Kolozsvári kenszap- 
pant és esténként szappan 
helyett mosdjon mandula- 
korpával (patikában kap­
ható). Néha törölje, jól at 
az arcát tiszta szeszes vattá­
val. A mitesszerek ellen na­
gyon jó, ha hetenként egy­
szer gőzöl és utána néhány 
mitesszert kinyom. Egyek 
sok főzeléket, gyümölcsöt, 
semmi nehéz és zsíros eleit 
és mozogjon sokat. A hidro­
gén ha keveset és óvatosan 
használják, nem árt a hajnak.

II. ,|„ Zenül. Négy polgári, 
gimnázium vagy felsőbb lány­
iskola után mehet a kislány 
női ipariskolába, ahol mind­
azt megtanulja, amire tanít­
tatni szeretné. A nyelv- es 
zenetanulást máshol kell vé­
geznie, mert mindent együtt 
egyetlen iskola sem tanít.
Ne vegye rossznéven, de ma­
gánlevélben csak a legritkább 
esetben válaszolok.

Vénusz 28. Hogy a ránc - 
talanító műtét eredménnyel 
jár-e, azt csak szakorvos 
döntheti el, miután az arcot 
megnézte. Mert van olyan 
arc. illetőleg bőr amelyik 
nem bírja a mutetet vagy 
amelyiken nem érdemes \cg 
rehajtani. A műtét árat szin­
tén csak az szabhatja^meg, 
aki azt elvégzi.

Ember, küzdj. A férfiaknál 
a veszélyes kor az ötven fele 
jön és tart nem egyszer ele­
ink vécéig. Ha orvosa állí­
tása szerint teljes nyugalom­
ban kell élnie, hogy idegei 
valamennyire rendben legye 
nek, akkor ne legyen fonto­
sabb semmi, csak az, hogy 
ezt a nyugalmat megszerezze.
Ha önmagáért nem tudna 
megtenni, tegye meg a ■ 

lányáért, akinek . ele cre az 
ön egészsége, férjével szem­
ben való viselkedése donió 
hatású. Xevetje a kis lányat 
és nevelje saját mayal. • ■ 
mélem. ebből a burkolt

írjanak jeligét,

1 ászból is megérti azt, amit 
mondani akarok.

\>m haj. A heti hajmosó­
vízbe főzzön meg eey jó nagy­
fej vöröshagymát. Kicsit 
rosszillatú haj mosóvíz, de a 
korpát legtöbbször elmu­
lasztja. Menjen nyugodtan 
egyedül korcsolyázni, egy­
általán nem szégyen, ha egy 
kislány egyedül sportol. <-sak 
kissé unalmas. Tizenhat eves 
korban még nem kell a ven- 
lányságrót elmélkedni, meri 
ma még a harmincéves lány 
sem ven lány. Minden fog­
krém jó, de ä fog színét nem 
befolyásolja, hiszen ez a zo­
mánc színétől függ. Heten­
ként gőzölje meg az arcai 
és óvatosan nyomjon ki né­
hány mitesszert. He nem 
sokát, mert elronthatja a 
bőrét. Vigasztalódjon, osz- 
szes hasonló kozmetikai pa­
naszai megszűnnek egy-ket 
éven belül . . . Nagyon jo 
lenne, ha egy nyugalmas 
délutánon vagy estén szépen 
leülne az édesanyjával es 
ilgy, ahogy nekem leírta, 
neki is elmondaná panaszait. 
Hátha ilyenformán orvossá­
got találnának és ő meg­
nyugtatná magát, hogy az
ő" vélt szerencsétlenségé csak
képzelődés.

Szív vagy ész. Ez esetben 
sokkal jobb. ha az eszei e 
hallgat, mert akinek ilyen 
hibái vannak, azt azokról 
leszoktatni soha nem ehet. 
Még nagyon fiatal, teljesen 
újra kezdheti az eletet. Deák­
kor fogjon hozzá minél előbb.

Kozák 5348. Ilyen társa­
dalmi. nevelési, születési meg 
tanultsági különbséggel őrült­
ség lenne hozzámenni vala­
kihez. Huszonhat éves férfi 
ezt már be nem hozhatja, 
hiszen a legelejéről kellene 
mindent kezdenie. Legyen 
kéméin önmagához, lassa be, 
hogvhá kitart a rögeszméje 
mellett, egész életere tonkre- 
nu-cv Nagvon megértem ro­
konait. de viselkedésük nem 
okos. Mert nem ellenkezni kel- 
ienc magával, hanem par 
hónapra elvinni onnan, hogy 
a feje kissé kitisztuljon. A 
másik férfinak addig le­
mondjon igent, amíg ebből 
ki nem gyógyult, meri n nos 
joga hozzá, hogy <‘R>, mí>Rl 
szerető és magában bízó em­
bert félrevezessen.

nevüketl is inkább, mert Hossza- ............. . mert anélkül nevű««
m kedve, olvasóimat. ji,igének Magánleveiet nem írok.
városuk nevét, ^nd a ^ közöljük.
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A PESARÓI HATTYÚ
Ezerhétszázkilencvcn- 

kettő február huszonkilcn- 
vedikén — százötven évvel 
ezelőtt — látta meg először 
a napvilágot a „pesarói 
hattyú”, aki a szent kc- 
resztség tanúsága szerint 
Antal és Joachim nevet 
kapta atyjától, a kitűnő 
kispolgári Rossini úrtól. 

Mikor erre a dallamoktól zengő érdekes ju­
bileumra gondolunk, idézzük magunk elé 
egy finom s mély pillanatra Rossini muzsi­
káját. Ahogy emlékezetünk kupolás hang­
versenytermében megzendül az óriási zene­
kar, a hegedűk, brácsák, csellók, fuvolák 
édes vidámsággal keringő, kavargó hangja 
élő valóságnak festi elénk Pesaro szülöttének 
arcképét. Ez az arc kicsit puha, de a száj 
vonala mégis határozott és a homlok hival­
kodik a zsenialitás mindama jegyével, mely 
ígéri, hogy erre az arcra másfélszáz esztendő 
múltán is szívesen emlékeznek vissza az 
emberek.

Figyeljük csak meg kissé jobban ezt az 
arcot. Egy ember áll előttünk, aki zene. 
Mintha vidám scherzok, álmatag, kedves 
andanték lennének vonásaira írva. Le lehetne
talán játszani is .... zongorán vagy hegedűn

ezt az arcot. A levegő olyan muzsikával 
telne meg, amilyet 6 vetett papírra dolgos 
és lelkes pillanataiban.

A híres emberek, nagy zsenik élete tele. 
van küzdelmekkel, bukdácsolással, fájda­
lommal. Az ifjú Rossini olyan csillag jegyé­
ben születhetett, amelynek jó pártfogása 
egész életén át elkísérte. „A sevillai borbély” 
bukása volt talán legnagyobb kudarca út­
jának, de ez a „bukás" jóformán másnapra 
sikerré, változott s ugyanilyen könnyedség­
gel sütött ki felette a nap még jónéhányszor, 
ha a felhők vihart és villámokat ígértek. 
Egyéniségéhez, derűjéhez magasabbrendű 
optimizmusához nagyszerűen illett a siker. 
Hallgassuk, mit mond önmagáról legbensőbb 
vallomásaiban, muzsikájában. Csupa öröm, 
kék ég alatt szikrázó fény. elragadó szelle­

messég ez a zene. Könnyed, mégis nemes, 
nagyvonalú, mégsem unalmas, emberi, 
mégis mosolygó. Karmesteri pálcája lecsalo­
gatta mindazokat a dallamokat az égi ská­
láról. melyek üdülést, friss, boldog fellélek- 
zést, jó tavaszszagot, őszinte vidámságot 
harangoznak. Rossinitól a gyász a komor, 
violaszlnü bánat, a tragédiák füstölgő fák­
lyafénye messzire esett s ha meg is próbál 
erről mesélni, ne higyjünk neki. Térjünk 
vissza gyorsan a kacagó trillák, tiszta, nap­
fényes birodalmába. Talán csak a vallás 
misztikus szféráiba beáradó zenéje ilyen 
őszinte, kristályos, mint vidámsága.

Mivel gondolhatnánk rá méltóbban, mint­
hogy nevére bukkanva otthon kinyitjuk a 
rádiót és úgy engedjük át magunkat éne­
keinek, muzsikájának, mint aki a tavaszi 
fénybe fordítja behúnytszemü arcát. Csak 
a lexikon említi, hogy ezernyolcszázhatvan­
nyolc májusában halt meg — ez mellékes és 
felesleges adat. Aki őt hallgatja ma, másfél 
évszázad múlva is beszélhet vele s láthatja 
szelíd, derűs, emberi mosolygását. "Cy. I»

t
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£ánjyo&
Soványítókúra ? T«ttultúra

Ä hanem *Jgf^ lehet

tolt részbe is. hanem mezősi­
ek ve könyvet olvasta k Nosza,
ni kell, hogy mc;át amoWan férfibirko- 
pttfölik is egymást, ‘l' ulUíltna tóluk, 
hÄ^aÄ&mozdulato.

k‘A ’hógolyózás sem ^egvetendő 
valami, »ár nem> tgrtog.a ^ 
kelőbb sportok köze, » Uszas
lenit, * "'őst az ,és
blemper1é\,versenyfutásr Hog> 
tgyÄt»»moUen 

Nincs itt most empnm^,.
lamé-fürdőruha. E»- min„ 
fekete dresszben van
£'*' JÄ .p-»-
rnl vall SZÓ. _

is nyolc-tíz
. em:'/nk" ,‘ea a'hóban- 

éve ismétlik meg itgyönyörűség

Hógolyó-
tottfedeltuszodábau

Nem taz
Megszokták.
ruk ellenére

fürdés ^'""y0bo,dogsó- 
E.?,1V"6 önfeledt vihán-gukban, »“fSedtJO^

tolásukban c«z asszo-
ÍS irigtUaklk°mlg most tor­
nyokat, akik m B kra
dúlnak a másik olda^ ^
selyemágyukban s noíür„d
lvett tejben, s aí nsáe nem
hétnek-ha manap óg..ben 
is a szó szoros éne

Edzett sportgorlOágba. 
úszóba] nők-, sőt be»aHJ. 
nők jelöltek. a 3 (delt.„yi- 
suk szerint ez a et ér
t°tt lovaglásnál, sízés-minden lovagi c7éníti aznél, korcsolyánál S|épudlti
alakot, ló a temtne ,
frissít, «at^a-csinálja
több ? Aki bin a
Utána.

KI az erősebb
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Múltkor valaki látta, hogy zsi ros- 
kenyeret ettem uzsonnára. Vágott egy 
hetyke fintort és megvetően elfordította 
a látványtól az arcát.

Hogy tudod megenni? — kérdezte 
lenéző sajnálattal.

Hogy? Ügy, hogy éhes vagyok. 
Nem mondom, hogy nagyon szeretem, 
de hát... pástétomra még nem telik. 
Meg lehet enni ezt is, sőt vannak, akik 
éppenséggel rajonganak érte. Valami­
kor én is ...

De. aztán nem folytattam. Akkor nem 
lett volna érdemes. Most talán igen.

. . . Valamikor én is imádtam a zsíros- 
kenyeret olyan csillapíthatatlan, mohó 
vággyal, hogy ha rágondolok, még most 
is megremegek tőle.

Egyszer a kis húgommal csatangol­
tunk az utcán. Emlékszem, cudar hideg 
volt, olyan hideg, hogy még csúszkálni 
se volt kedvünk. Pedig ez nagy dolog 
ám! Nem mintha azzal törődtünk volna, 
hogy a cipőnk egy durvább mozdulat­
nál végképpen szétmegy és leválik a 
lábunkról, mivelhogy már elől is, hátul 
is ki villogott belőle a lábunk. Nem et­
től féltünk. Törődik is ilyesmivel a gyc-

A magyar Népművelők Társasága Magyar 
Klasszikusok című, olcsó, népszerű sorozatá­
ban március hó 1-én

30 filléres áron
értékes, nagyszerű

SZAIALOKÖAIV
jelenik meg, amely a modern magyar köl­
tészet szavalásra alkalmas legkiválóbb 
gyöngyszemeit tartalmazza. A könyvecske 
a költeményeket tárgy és alkalom szerint 
csoportosítja, amivel ünnepségek rendezői­
nek és előadóinak rendkívül hasznos, nél­
külözhetetlen útmutatást nyújt. A

MAGYAR KLASSZIKUSOK
eddig megjelent kötetei, amelyek a magyar 
irodalom legnagyobbjainak klasszikus mű­
veit tartalmazzák, továbbra is

24 filléres áron kaphatók.
A Szavalókönyv és a Magyar Klassziku­

sok kötetei kaphatók minden újságárusnál, 
dohány tőzsdében és a „Korrás”-könyves- 
boltban : Budapest, VI, Dohány-utca 12. 
Aki postán rendeli meg, a füzetek árán felül 
1 fillért fizet bérmentes küldésre. Az összeg 
levélbélyegben küldendő he.

Ede

rek. Hanem a hideg oly kegyetlenül 
dühöngött, hogy fájdalmasan összehúz­
tuk magunkat s nem volt kedvünk sem­
mihez, Vdrösrefagyott kezeinket kabá­
tunk rongyai közt melengettük.

Szegény, drága anyánk akkor már 
hónapok óta feküdt otthon és köhéeselt 
szüntelenül. Azon a tavaszon el is ment 
szegény ... fi küldött ki akkor bennün­
ket az utcára. Nem mondta s mi akkor 
nem is tudtuk, hogy miért. Most már 
tudom. Titokban azt remélhette, hogy 
talán eszünk he jut... kinyújtani ke­
zünket az emberek felé. Meleg étel na­
pok óta nem volt a gyomrunkban. Azon 
a napon se ettünk egyebet, mint egy 
darabka száraz kenyeret vöröshagymá­
val. Reggel. Azóta semmit. Már dél­
után négy óra felé járt az idő, lassan 
szürkülni kezdett. Itt-ott már villany­
fényben úsztak a pazar kirakatok. Ben­
nünket nem érdekelt semmi. Közönyö­
sen. fásultan sétáltunk, mivel anyánk 
ránkparancsolt, hogy sétáljunk s estig 
haza se menjünk. Hát mi sétáltunk. 
Néha egymásra néztünk elgyötört, öre­
ges arccal.

Egyszerre csak megszólalt Piroska.
Jaj de éhes vagyok! — sóhajtott.

— Én is — mondtam ugyanolyan só- 
várgó, vágyódó hangon.

Tudtam, hogy nines otthon semmi 
ennivaló, hogy nem vár bennünket 
vacsora.

— Te, mórt kell nekünk sétálni? 
faggatott Piroska.

— Nem tudom, anya így akarja — vá­
laszoltam és sehogy sem tudtam hó 
gocskám kérdésére okosabb magyaráza­
tot találni.

Az egyik utcasarkon kukoricát patto­
gatott egy ember, ott. megálltunk kicsit, 
Valami meleget is éreztünk, érdekes 
volt a pattogatás is, meg a szag is 
vonzott. De aztán egyszerre hatalmas 
lökést éreztem a gyomromban. A pat­
togatott kukosica illata okozott benn 
felfordulást az üres, kiéhezett, össze- 
zsu go rod ott gyo mo than.

— Gyere, menjünk innen — hóztam el 
a testvérkémet, aki önfeledten bámult 
a ropogó kukoricára s mint a kis­
macska, nyalogatta a szájaszélét.

Tovább mentünk.
Később egy öreg nénit láttunk, aki 

két nagy csomagot cipelt s alig hírt 
menni a síkos úton. Tipegett félve, 
nehézkesen. Odamentem hozzá.

Néni kérem, én szívesen hazaviszem 
az egyik csomagját, könnyebben tud 
akkor menni. így hátha elcsúszik.
És már nyúltam a csomag után.

lesz, ug: 
ejted el?

Égé: 
sok csak 
iVjkcmlö 
magot.

Megint
utána.
legelső
Hosszú,
ablakok
tál ál nán 
rostm.

Na,
asszony

Te
kának s 

A kot 
got. Et 

Vá 
Kő 

nem az 
Mi

adok, a 
lek én 
tok. G;

Pár I 
felszegi 
kamrái 

Nr 
n vonlot 

'Mint; 
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Piros 
I I iám vili 
I mozdul 
1 léje le 

Neki 
! Vádi 
1 mitgáb
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Soha 
akkor, 
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izönyö- 
myánk 
i estig 
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•t, öre-

ska. 
jtott. 
-an só-

semmi
Iliinkéi

Inil -

— vá- 
m hú 
raráza

patto- 
kicsit, 

irdekes 
zag is 
talmas 
A pat- 

benn 
össze-

tarn el 
bámult 
a kis-

k, aki 
g bírt 

félve,

viszem 
n tud
zik.

ftdv- gyerekem, de jó lesz, ha segi 
úgv félek, hogy elesem. De nem 

,,jtrd eV! Törékeny holmi van am benne.
lOtcósa biztosan nem ejtem el, les 

M-k csak ideadni és kivettem az meg. 
fejkendős néni kezéből az egyik cső

Megindultunk. Kiöl a néni, mi kelten 
„tárni. Nem is mentünk messzire. A 
legelső mellékutca végén megálltunk. 
Hosszú, alacsony ház volt, egészen pin 
ablakokkal. Azt hiszem, most is meg 
találnám, ha elkerülnek abba a vu-

Xa, itt vagyunk —- mondta az öreg 
asszonv és kinyitotta a kaput.

Te maradj kinn súgtam 1 iros 
kának s beosontam a néniké uhui.

X konyhában elvette tólem a csórna 
got. Vn menni akartam.

Várj csak, adok valamit.
Köszönöm, nein kérek semmit... 

„óm azért tettem — motyogtam.
Micsoda beszéd az! Pénzt úgyse 

adok. mert azon cukrot vesztek, isméi 
lók én titeket, mind egyformák vag>
tok. Gyerek, gyerek. .....

Pár percig álltam a konyha sarkaban 
félszegen, ügyetlenül, míg az asszony a 
kamrában motoszkált.

No. nesze jött ki es a kezembe 
nvoiuott egy karéj zsíroskenyeret,

Mint a nyíl repültem drága kincsem 
mel az utcára. , , , ,

Piroska nagy, kerekrenyilt szemekkel 
bámult a kenyérre s valami önkéntelen 
mozdulattal, valami reflexmozgassal le 
léje lendült a keze.

Xekiad tani a zsíroskenyeret,
Vadul, szinte állati mohósággal tömte 

, magába a falatokat.
-Te nem eszel belőle! — kérdezte, 

míg óriási, félig megrágott fatalak aka­
doztak a torkán. Csak úgy kattogott,

I amint nyelt cgyet-egyet.
Soha annyira nem szenvedtem, mm 

akkor. Hiszen már számban ereztem a 
zsiroskenyér ízét, már fogaimmal kép­
zeletben beleharaptam a süppedő, puna 

j kenyérbe, mikor Piroska kivette a Ke­
zemből. . . ,- Én már ettem benn a néninél 
hazudtam. - Edd csak meg mind.

S ahogv néztem, mint tűnik el szinti 
percek alatt a vastagon kent kenyér, 
összefutott a nyál a szambán. ( suk-

Rettenetesen. elképzelhetetlenül éhes 
voltam. ________ __
"aKANYS/OKI USA

ha az lilsurr-féle Kan ltadleuset hasv.náljin 
I Barna vagy fekete hajat nyer az

féli- (ltókivonnltól. Ára — I» "i, ■
I Naponta postai szétküldés.

.1 EISXliR GYÜ t. V Clronerla. «hereegl tomarat 
i szállító, lluilanesl, VI.. V"itiass,v-ut .17 szám

Úgy szerettem 
volna
ma korcsolyázni! 
De hát
nem vagyok jól...

Ez csak nem ok! 
Végy be 
Pyramidont!

IX. &

//

le.vE«)
'tablettává

.dl
U6M mtiMS

— Te is ilyen nagy kenyeret kaptat.
faggatott testvérkém ártatlanul, mi­

kor jóllakottam boldogan megtorol ti a
' Vem voll egészen ekkora, de azért 

az is nagy volt - nyugtattam meg 
„Iván lelkierővel, amelyre csak i 
gyermek képes. Aztán elfordítottam a 
fejem, hogy ne, lássa meg elotoro kony-

">l "fiát ebben az időben a legkitűnőbb 
ételnek tartottam a zsíroskenyeret. Ma 
akkora zsíroskenyeret ehetőm. amekko 
rát akarok, de valahogy, tudja Isten, 
nem kívánom túlságosan. .

Milyen hálátlan is az emberi ter-
mészet.

%idd, szépít,
fiatalít a aiíágAvui

Földes Mm#U-cwme
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Az elmúlt farsang még egy-kétszer visszamöso- 
Ivog reánk hogy azután végleg eltűnjön a Úavas te 
nagy Ä függönyei között. De visszavonhatnüa- 
rn.l íirér lövet elét a tavasz, s a társasági elet most 
nagy ^jókedvvel és örömmel ennek igézete ala korú.

A farsang utolsó i'ellobbanásamak kedves emlő­
kéi között foglal helyet a Hunn.a lancestelye me; 
Ivót Mitrleezi Ferenc vezetésevei lelkes garda renue 
zeU A hangulat nagyszerű volt (melyik Hunma- 
ósten lehet rossz?) s mindenki remekül erezte magát, 
de talán legjobban Fábián Ancika mulatott ató 
nagy udvar kisért lepton-nyomon. Az n™™“ 
ilyenkor mindig a népvándorlás jutott eaaebe. t ala; 
hányszor a gavallérok tömeget meglátta. A Gyógy 
szerész táncestély nyitópárait a kővetkezők alkottok. 
Hernádi Paula, Mozsonyi Marietta, Ravasz hva, 
Andruska Erzsébet, Oberländer San, Hrabeczy la­
mas Nemes Torma Antal, v. Matolcsy György, Mar 
kus Béla és Weber Gábor. Az emelvényen helyet 
foglalt többek között Szebellcdy László, Mozsonyt 
Sinilor Széki Tibor egyetemi tanar, Ravasz Lasz 
Ióné németprónai Wolff Lajos, Várady László ország­
gyűlési képviselő stb. A Tisztikaszino nagysikerű 
mulatságán a bemutató táncban különösen nagy 
sikert aratott Endrédy Jutka, Anion Lívia, Heyduck 
Zsuzsa, t'ristián Angéla, Fritz Márta, Petrenyi Edit 
A Flávia idei utolsó táncestje a legnagyszerűbb 
hangulatban folyt le Szakolezay Miklós szenior is 
Bíró Stefánia házikisasszony rendezésében. A Park 
Klub utolsó piknikjén futólag sikerült az alábbiakat 
feljegyezni: örgróf Pallavie.ini Terez, Ordody Béla, 
gróf Zav Miklós, báró Wlassich Gyula, Vitéz Janos, 
bárciházi Bárezy István, Gömöry Lamil László, baro 
Rubidó-Zicyh Iván, gróf Jankovich Janosne, A. Ai - 
fuso olasz követ, gróf Wenkheim Antal, baro Schell 
Pál és felesége, Abaffy Ferenc, Masirevich Fedorne, 
rrof ( zirákv Lászióné, báró Gantsch Oszkarne, gróf 

Vhamarc Félixné, báró Piret de Biham Jenő baro 
Forster Jenöné, báró Korányi László, gróf Lsaky 
Imre, Pekrv Imre és Merhal Eugénia.

Néhánv szó még az estélyekről es vacsorákról: 
Szentkatolnai v. Cseh Kálmán és felesege Benczur- 
uteai otthonukban fogadoestelyt tartottak, amelyen 
megjelent v. .lány Gusztáv és csaladja, v. Rakovszkj 
Gvörgvék, ifj. Szász Lajos, Csengery István Szent- 
királyi Barnabás, id. Szász Lajos, Munmch Aladárok 
v László Dezsőék, v. Dánffy Mihalyek, krigyessy 
Józsefek, Konkoly-Thege Kálmánok stb. Konkoly- 
Thege Kálmánné asszonyzsúrjan neves politikusok 
feleségei vettek részt: Antalffy Zsíros Dezsoné, Lu­
kács Béládé, Bessenvev Zénódé. Thuranszky 1 alne.

Miskolczy Hugóne, Kom- 
mer Gusztávné, Eliássy Sán- 
dorné, Huszovszky Lajosné, 
Árkay Ferenené, Koós Ödön­
né. .1 üresek Béláné, Marton 
Béládé. Igen előkelő társa­
ság vett részt Wälder Bé­
láik teáján, László Feren- 
cék estélyén, Enyváry Hu- 
bertné negyvenszemélyes 
házibálján, melyet húga, 
Matlaszkovszky Katalin 
tiszteletére rendezett, vala­
mint Lóczy Lajosék hatal­
mas méretű estélyén.

A farsang után jönnek a 
házassági hírek: Szöllősy 
Alfréd min. tanácsos máso­
dik lányának is megvolt az 
esküvője; néhai kászoni és 
impérfalvi Bornemissza

Slmkovlts Ibiké, a kolozsvári 
tiyörflyfalvi-bál királynője^

Gvula báró rk. követ és 
meghat, miniszter es fele­
sége, bethleni gróf Bethlen 
Klára leánya, Eva most 
tartotta esküvőjét néhai ha 
róthi Bede Zoltán és fele­
sége, borosjenői Zsindely 
Etelka fiával, baróthi Bede 
1 st ván követség! tanácsossá l.
Az l rbána íarsaii(|i teájának 
résztvevői (nemen Jakab képeil



művészek
munkában
a VIZFESTMÉNY

1 festészet a saját kere­
tei között is számos ktilönb- 
sffjcl mutathat. Az egyéni 
sajátságoktól függetlenül
már a technikai eljárások 
eltérései is változtatják jelle- 
g(l. A tempera, az olaj más 
felfogást kíván, mint a pasz­
tell, aquarell vagy gouache, 
a gyakorlati kérdések. sok- Csebl-Poflány István : GyermekarcképekgyaKoriau Rnuwn

or szellemi magatartást is . - .

SiÄ"Ämé^r,„ «»£
étének figyelembevételére tanította ™estf e*. L,.a.0 r^hi-Paaánu István gyűjteményes
/. Tud jak. mennyire befolyásolta latbefolyásolta
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ÜBB——
Vsztuluál.

Zá
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I . ____
tiseht l'»t|áuy István képe 

irály vagy Aba-Novák
tempera használata, s hogy f/fll ■J n 
pasztelnek olajjal való keverés 
lusát is meghatározza. A 
festő azonosul mesterség­

ig fogásaival, a tehetség 
ok kellő ügyességgel pára- ,
Iva tud teljesen megnyilat- 
zni.
A vizfestményt általában 
grafika egyik válfajának 

hintik, jelentősége nem ter­
ült túl a vázlatkészltés móré­
in, rajzos szerepet szántak 
örinyed formáinak, egy-egy 
bpke benyomás, hirtelen öt_
■t rögzítésének erejéig. Sze„ 
fri pillanatnyiság, lenge han_ 
ulat öltött vele. alakot, sze_ —■ —
ény és jelentéktelen mel. ■-

Gsebl-l’ogány 1 alván :
„Balaton'

innis-t inkább a szorgalmas ...
'méke Csebi-Pogány István gyűjtemény es 
kiállítása a Mübarátnál megcáfolta a köz­
hiedelmet, bebizonyította, hogy önálló értékké 
és teljes igénnyel is lehet vizfestményt csinálni 
Nem a méretek szerzik egy mü rangját, hanem 
a minősége jó művész kezén még a legseré­
nyebb feladatok is remekekké nemesedhetnek^ 
Minden a munka eredményén mul* £

trJwlatokf Ulklri halt,ok “'“S

Eütei



A DÉLIBÁB HUMORA
l.KI.KKS VI*A

.ló, jó. no loyyon olyan 
izyiUoll. uram. Csupán u fiam 
olső alkotását yáflom ki a 
körítésből.

(Frankfurter Illustrierte) 

Válónk
írók beszélgetnek:

, Egy amerikai mozi- 
szinésznő házasságát u bíró­
ság azért bontotta fel, mert 
vendégei előtt a férj saját 
színdarabját olvasta /el.

I,átült és még azt mond­
ják. hogy nem érdemes szín­
darabot írni.

Mimlon pénzt moyer
Fiatal operaénekes áll ba­

rátjával az Opera művész­
bejárója előtt. Idősebb elegáns 
úriember halad arra. A barát 
rámatat.

Látod öregem, ez az 
ember ezer pengői is adna. 
csakhogy énekelni hallhasson 
téged.

Xe viccel), hiszen kap­
hat olcsóbban is jegyet.

.légijét kaphat, de süket 
a szerencsétlen.

Óvatossáji
Asszonyok beszélgetnek :

Messze van a nyaraló­
tok

Elég messze. A vég­
állomástól' tíz percnyire az 
erdő mellett.

És nem /élsz, hogy meg­
támadják az uradat, ha éjjel 
jön haza ?

Valahányszor előre meg­
mondja. hogy este későn érke­
zik haza. mindig megteszem 
a szükséges óvóintézkedést.

Hogyan ?
Reggel észrevétlenül ki­

veszem zsebéből a pénz!
Mai nyár

A strandon :
Mi van abban a nagy 

bőröndben '!
Kvarclámpa.
Minek ?
\'iszem a napozóba, 

hogy írsüliek.

Szakértő
Tudod, öregem, az em­

ber csak akkor ind ja meg mi 
az igazi boldogséig. amikor 
megnősül.

Igen, igen. De akkor 
már késő.

KZ AZT \A VASI mm
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Cl S-zexßeA'ztä&ey 
üzeni

Ke uem kért kéziratokul, rajzo­
kat, fényképfelvételek«'! vissza 
nem küldőnk, meg nem ö izünk, 
azokért semmiféle felelősséget 
n«‘in válliiltink. Kénlésekre estik 
i- rovatban válaszolunk. levélben 
mén v ál a szhél x én beküldése ese­
tén sem adunk választ. Csak egy 

kérdésr«' x álaszoHiatiiuk 
Loreley, Hidvéghy Vali címe: 

Biidakvszi-út á. K. Bulla Elmá- 
nak ügyvéd a férje. özv. «Ir.
( illek Kinőné, kérésük nem volt 
teljesen érthető. Különben, amint 
láthatják, mindenre igyekszünk 
válaszolni. A Főméltóságú Ír 
születésnapja június 18-ára esik.

Hejtvénykészítö 1942. Bejt- 
v. Im inket állandó munkatár­
saink készítik s így ajánlatára 
sajnos, nem reflektálhatunk. A 
kért elmet a honvédelmi minisz­
tériumban kaphatja meg.
V. Gy-né, .Nagy major. Rákospa­
lota. Horthy Miklós-út 97. 
F.rzsébvt. Kérjen írásbeli felvilá­
gosítást a házassági kölcsön 
ügyében az EPOK-tól (Budapest, 
IV.. Veress Pálné-u. 9.). 
Rózsaszál. H rovatban eégek. 
gyárak elmét azért nem közöl­
jük, mert nem vállalhatjuk a fe­
lelősséget az üzletek korrekt le­
bonyolításáért. Azt tanácsoljuk, 
hogy a gép megbízható beszer­
zési' helyének elméért forduljon 
a Kereskedelmi és Iparkamará­
hoz í Budapest, V., Szemeié­
ül va ti.). Óra et labora. 20 
éves. nős, református. A kéri 
szám elfogyott. Hazajáró lé­
lek. A címet csak a filmet gyarló 
cég tudja önnek megadni. A 
szám miatt írjon kiadóhivata­
lunknak. Magyar Fdéné. On 
tévedi Nem a mi rovatvezetőnk 
tartja a rádióelőadásokat. Min­
denesetre átadtuk az anyagmin- 
! ikat. Ezen a helyen fog vála­
szolni önnek. Tavaszi hangok. 
Nem hivatásos énekes. Közelebbi 
elmét nem tudjuk, csak annyit, 
hogy nem lakik Pesten. A két 
kis fruska. L. T. 22 éves. nincs 
férjnél. K. K. 23 éves. Ö sínes 
férjnél. Wallenstein. A keit 
cím Múzeum-körűt 9. Is*"
vén. Saját kedvtelésére írhat, de 
nvilvánosság elé ne kívánkozzék.

Kovács Jánosné. X világhá­
ború előtt kibocsátott sorsjegyek 
húzása már régen megtörtént. 
Ha esetleg nyert is,* nem érde­
mes folytatni a kutatást, mert 
a pénz akkori értéktelenedese 
következtében a főnyeremények 
B jelentéktelen fillérekké zsugo­
rodtak. Kékszenití kislány,
virdy János 27 éves. — Egy a cé­
lom. Az asszonyok postájának

1 ram. ez a xilájj egyetlen vasútja, ahol ki van 
az övs/.eiítközés lelietőséije.

Keinek! I> miért V
Mert esak egy sínpáron közlekedünk.

zárva Felelős szerkesztő : *; Hibójl.ajos. 
Szerkesztő : l)álok> János 
Felelős kiadó : Pnlzsgtiézu(II Travaso



KERESZTRFJTVEIMY
Vízszintes '«ruk: > l"ol,liUnv

■ilAuhti-ú filmje. Hl. Kéregéi. 11. Hug.
, . Ókor honija. 13. Yadasztolleny 
nrtoreka. Hi. Klelmisz.vr. 17. Kiér. 13. 
xi<|., '>ii Mora máxsnlhamtzöi. visi- 
s,i."íl. Kis helység Ukrajnában. XI. 
ij„|l„ral. 2á. Beányitév becezve. J>. 
K„. latinul. '23. Olasz természettudós. 
■II, live» máriás is van. 33. ,V'm 
ju-uga. :ii. Kuhaféreg. 3!i. Zim^ Spurt 
i |ul> '17 Néró in.iSMilliaiiUzoi oX. In- 
liuló 'olaszul. 10. Mocsári növény. 41. 
Nagyközség IVsl vármegyében. 1-
V.UTÓVSZ.koZ.

függőleges sorok: l. Itaimu egyik 
(ilmje. 2. Haragos. 3. Uhuié. V X'ld 
„assalhangzéi. 5. Kckvteszáru _ rsi - 
,eszme alakja. «. Csapadék -.A 
.■síidbe ment eég leszi. X. Kellős ina. 
..tihangzó. U. Kiadjak. 11. Ókor egyik 
„,.pe. ló. I'ineér teszi. H>. Ho'ld ki- 
oein Hl. Sir. 22. Keres helai keverve. 
<1 ,\nszín. 27. Havid ellenfele, ekezel 
hibával. 2». Magyaros élei. 311. A ka
...... leszik. 32. Hómai beim keverve.

Könevkepzó. 39. Akadémikus -ovi-
llU'-'i1
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